NL (Nederlands

BEOOGD DOEL: Cavex ImpreSafe is een con-
centraat voor het desinfecteren en reinigen van
gebitsafdrukken gemaakt van alginaat, polyether,
polysulfide, A-siliconen en C-siliconen. Cavex Im-
preSafe heeft geen invloed op de maatvastheid
van gebitsafdrukken. Vrij van aldehyden.
BEOOGDE GEBRUIKERS: Het product is bedoeld
voor gebruik door tandheelkundige of zorgverlen-
ers met kennis over de desinfectie van medische
hulpmiddelen. Het product mag niet rechtstreeks
bij patiénten worden gebruikt.
WERKINGSSPECTRUM: Bacteriedodend
(EN 13727:2012+A2:2015% EN 14561:2006%)
3% in 3 min; gistdodend (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006%) 3% in 3 min; ingekapselde virus-
sen (EN 17111:20187) 3% in 3 min
A Getest onder lage organische belasting / * Getest
onder hoge organische belasting / * Getest onder lage
en hoge organische belasting
GEBRUIKSAANWIJZING: Draag voor uw
beschermlng wegwerphandschoenen en een veil-

heidsbril. Bereid de werkoplossing voor volgens

e doseringstabel. Dompel de gebitsafdruk en

afdrukschaal volledig onder in de desinfecterende
oplossing. Houd u aan de aangegeven contact-
tijd, maar overschrijd deze niet. Na desinfectie

e afdrukken gedurende 10 seconden grondig
onder stromend water van minstens drinkkwaliteit
spoelen. Vervang de werkoplossing dagelijks of
wanneer deze zichtbaar verontreinigd is. Een lijst
met compatibele en incompatibele materialen'is
beschikbaar op onze website. Als u twijfelt over
de materiaalsamenstelling van het medische hulp-
middel, neem dan voor gebruik contact op met de
fabrikant. Elk ernstig voorval in verband met het
hulpmiddel moet worden gemeld aan de fabrikant
en de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de
gebruiker en/of de patiént zijn/is gevestigd.
BEPERKINGEN: ALLEEN VOOR PROFESSIONEEL
GEBRUIK. Niet voor gebruik op invasieve medische
apparaten. Niet mengen met andere producten.
Zorg ervoor dat alle zichtbare vervuiling is verwij-
derd voordat u gaat desinfecteren.
BEHANDELING: H302 Schadelijk bij inslikken.
H314 Veroorzaakt ernstige brandwonden en
oogletsel. H410 Zeer giftig voor in het water lev-
ende organismen, met langdurige gevolgen. P280
Beschermende handschoenen/beschermende kle-
ding/oogbescherming/gelaatsbescherming dra-
gen. P301 + P312 NAINSLIKKEN: bij onwel voelen
een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
P301 + P330 + P331 NA INSLIKKEN: de mond
spoelen - GEEN braken opwekken. P303 + P361
+ P353 BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar):
verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken.
Huid met water afspoelen/afdouchen. P305 + P351
+ P338 BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig
afspoelen met water gedurende een aantal mi-
nuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk;
blljven sEoeIen P501 Inhoud/verpakking afvoeren
overeenkomstig met relevante verordenmgen
Voor meer informatie verwijzen wij u naar het veil-
igheidsinformatieblad op onze website.
OPSLAG: Opslaan in een koele, droge en goed
geventileerde ruimte. Vermijd direct zonlicht, hitte
en open vuur. Bewaartemperatuur: < 30°C
SAMENSTELLING: 100 g bevat 30 g benzalkoni-
umchloride, hulpstoffen en water.

NO (Norsk)

TILTENKT FORMAL: Cavex ImpreSafe er et konsen-
trat for desinfisering og rengjering av tannavtrykk
laget av alginat, polyeter, polysulfid, A-silikon og
C-silikon. Cavex ImpreSafe pavirker ikke dimens-
jonsstabiliteten til tannavtrykk. Uten aldehyder.
TILTENKTE BRUKERE: Produktet er ment for bruk
av tannleger eller helsepersonell med kunnskap om
desinfisering av medisinsk utstyr. Produktet skal ikke
brukes direkte pa pasienter.

EFFEKTIVT SPEKTRUM: Bakteriedrepende

(EN 13727:2012+A2:2015*, EN 14561:2006")

3% pa 3 min; gjeerdrepende (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006*) 3% pa 3 min; kappekledde virus
(EN 17111:2018%) 3% pa 3 min

A Testet under lav organisk belastning / * Testet under
hay organisk belastning / # Testet under lav og hay or-
ganisk belastning

BRUKSANVISNING: For din egen sikkerhet, bruk
engangshansker og vernebriller. Gjor klar lzsningen
i henhold til doseringstabellen. Senk tannavtrykk

og avtrykksbrett helt i ned i desinfeksjonslasningen.
Folg, men ikke overskrid oppgitt kontakttid. Etter
desinfeksjon, skyll avtrykkene grundig under ren-
nende vann av minst drikkekvalitet i 70 sekunder.
Skift opplasning daglig eller nar den er synlig kon-
taminert. En liste over kompatible og inkompatible
materialer er tilgjengelig pa nettstedet vart. Hvis du
er usikker pa materialsammensetningen pa det me-
disinske utstyret, kontakt produsenten for bruk. Alle
alvorlige ulykker i forbindelse med den medisinsk
tekniske enhet skal rapporteres til produsenten eller
kompetent myndighet.

BEGRENSNINGER: KUN FOR PROFESJONELL
BRUK. Ikke til bruk pa invasivt medisinsk utstyr. Ikke
bland med andre produkter. Forsikre deg om at all
synlig tilsmussing er fiernet for desinfisering.
HANDTERING: H302 Farlig ved svelging. H314

Gir alvorlige etseskader pa hud og gyne. H410
Meget giftig, med langtidsvirkning for akvatisk liv.
P280 Bruk vernehansker/vernekleer/vernebriller/
ansiktsbeskyttelse. P301 + P312 VED SVELGING:
Kontakt GIFTINFORMASJONEN eller lege ved
ubehag. P301 + P330 + P331 VED SVELGING: Skyll
munnen. IKKE framkall brekninger. P303 + P361 +
P353 VED HUDKONTAKT (eller har): Tilsalte klaer
ma fijernes straks. Skyll/dusj huden med vann. P305
+P351 + P338 VED KONTAKT MED @YNENE: Skyll
forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle
kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjere.
Fortsett skyllingen. P501 Avhend innhold/beholder
i henhold til lokale og nasjonale forskrifter. For mer
informasjon, se sikkerhetsdatablad tilgjengelig pa
nettstedet vart.

OPPBEVARING: Oppbevares pa et kjolig, tert og
godt ventilert sted. Hold borte fra direkte sollys,
varme og apen flamme. Oppbevaringstempera-
tur: <30°C

SAMMENSETNING: 100 g inneholder 30 g benzal-
koniumklorid, hjelpestoffer og vann.

PL (Polski)

PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE: Cavex ImpreSafe
jest koncentratem do dezynfekdji i czyszczenia wyciskow
stomatologicznych wykonanych z mas alginatowych, poliet-
erowych, polisulfidowych, A-silikonowych i C-silikonowych.
Srodek Cavex ImpreSafe nie wptywa na stabilno$¢ wymiar-
owa wyciskéw i modeli gipsowych. Nie zawiera aldehydéw.
DOCELOWI UZYTKOWNICY: Produkt jest przeznaczony
do uzycia przez pracownikéw z branzy dentystycznej lub
stuzby zdrowia posiadajgcych kompetencje zwigzane

z dezynfekgja urzadzen medycznych. Produkt nie jest
przeznaczony do bezposredniego stosowania u pacjentow.
SPEKTRUM DZIALANIA: Bakteriobdjcza

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%) 3% w 3 min.;
drozdzobdjcza (EN 13624:2013* EN 14562:2006) 3% w 3
min.; wirusy otoczkowe (EN 17111:2018%) 3% w 3 min.

A Testowany pod niskim obcigzeniem organicznym / * Tes-
towany pod duzym obcigzeniem organicznym / * Testowa-
ny pod niskim iwysokim obcigzeniem organicznym
INSTRUKCJA UZYWANIA: Ze wzgledow bezpieczeristwa
nosi¢ rekawice ochronne jednorazowego uzytku i okulary
ochronne. Przygotowac roztwér roboczy zgodnie z tabelg
dawkowania. Catkowicie zanurzy¢ wycisk stomatologiczny

i tyzke wyciskowa w $rodku dezynfekujacym. Przestrzegac
czasu kontaktu, ale go nie przekraczac. Po dezynfekji
dokfadnie przeptukac wyciski pod biezacg woda o ja-

kosci co najmniej wody pitnej przez 10 sekund. Roztwér
roboczy nalezy wymieniac codziennie lub w przypadku
widocznego zanieczyszczenia. Lista kompatybilnych i nie-
kompatybilnych materiatéw jest dostepna na naszej stronie
internetowej. W przypadku braku pewnosci co do sktadu
materiatowego wyrobu medycznego, przed uzyciem
nalezy skontaktowac¢ sig z producentem. Kazdy powazny
incydent zwigzany z wyrobem nalezy zgtosi¢ producentowi
i wlasciwemu organowi panstwa cztonkowskiego, w ktérym
uzytkownik lub pacjent maja miejsce zamieszkania.
OGRANICZENIA: TYLKO DO UZYTKU PROFESJONAL-
NEGO. Nieprzeznaczone do stosowania na inwazyjnych
urzadzeniach medycznych. Nie miesza¢ z innymi produk-
tami. Przed dezynfekgja nalezy upewni¢ sig, ze wszystkie
widoczne zabrudzenia zostaly usuniete.

OBSLUGA: H302 Dziata szkodliwie po potknieciu. H314
Powoduje powazne oparzenia skdry oraz uszkodze-

nia oczu . H410 Dziata bardzo toksycznie na organizmy
wodne, powodujgc dfugotrwate skutki. P280 Stosowac
rekawice ochronne/ odziez ochronna/ ochrone oczu /
ochrone twarzy. P301 + P312 W PRZYPADKU POEKNIECIA:
W przypadku ztego samopoczucia skontaktowac sie z
OSRODKIEM ZATRUC lub z lekarzem. P301 + P330 + P331
W PRZYPADKU POLKNIECIA: wyptukac usta. NIE wywoty-
wac wymiotéw. P303 + P361 + P353 W PRZYPADKU KON-
TATKU ZE SKORA (lub z wiosami): Natychmiast zdjac cata
zanieczyszczong odziez. Sptukac skére pod strumieniem
wody/prysznicem. P305 + P351 + P338 W PRZYPADKU
DOSTANIA SIE DO OCZU: Ostroznie ptuka¢ wodg przez
kilka minut. Wyjac¢ soczewki kontaktowe, jezeli sg i mozna
je tatwo usuna¢. Nadal ptukac. P501 Zawartos¢/pojemnik
usung¢ zgodnie z odpowiednimi przepisami lokalnymi

lub krajowymi. Wiecej informacji mozna znalez¢ w Karcie
charakterystyki dostepnej na naszej stronie internetowej.
PRZECHOWYWANIE: Przechowywa¢ w chfodnym,
suchym i dobrze wentylowanym miejscu. Chroni¢ przed
bezposrednim dziataniem promieni stonecznych, ciepta i
otwartego ognia. Temperatura przechowywania: <30°C
SKEAD: 100 g zawiera 30 g chlorku benzalkoniowego,
substancje pomocnicze i wode.

PT (Por és)
FINALIDADE PREVISTA: Cavex ImpreSafe é um

concentrado para desinfecdo e limpeza de moldes
dentarios feitos de alginato, poliéter, polissulfureto,
silicone A e silicone C.Cavex ImpreSafe nao afeta

a estabilidade dimensional dos moldes dentarios.
Sem aldeidos.

UTILIZADORES PREVISTOS: O produto destina-se
a ser utilizado por profissionais dentarios ou de
satide com conhecimentos sobre o processo de
desinfecdo de dispositivos médicos. O produto nao
se destina a utilizagao direta no paciente.
ESPECTRO EFICAZ: Bactericida

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006")

3% em 3 min.; levaduricida (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006") 3% em 3 min.; virus envelopados
(EN17111:2018") 3% em 3 min.

A Testado sob carga orgénica baixa / * Testado sob carga
organica elevada / * Testado sob carga orgénica baixa

e elevada

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO: Para sua protegio,
use luvas descartaveis e 6culos de seguranca. Pre-
pare a solugdo de trabalho de acordo com a tabela
de dosagem. Imergir completamente o molde
dentério e a moldeira na soluco desinfetante.
Respeitar mas ndo exceder o tempo de contacto
indicado. Apds a desinfecdo, enxaguar bem os
moldes sob agua corrente de qualidade pelo menos
potével durante pelo menos 10 segundos. Substituir
a solugdo de trabalho diariamente ou quando visivel-
mente contaminada. Esté disponivel no nosso site
uma lista de materiais compat\vels e incompativeis.
Em caso de divida quanto a composicao do materi-
al do dispositivo médico, contacte o fabricante antes
de o utilizar. Qualquer incidente grave ocorrido com
o dispositivo deve ser comunlcac?o ao fabricante e a
autoridade competente do Estado-Membro em que
os utilizadores e/ou doentes estéo estabelecidos.
LIMITAGOES: APENAS PARA USO PROFISSION-
AL. N&o deve ser usado em dispositivos médicos
invasivos. Nao misturar com outros produtos. Cer-
tifique-se de que toda a sujidade visivel foi removida
antes da desinfecao.

MANUSEAMENTO: H302 Nocivo por ingestao.
H314 Provoca queimaduras na pele e lesdes ocu-
lares graves. H410 Muito téxico para os organismos
aquaticos com efeitos duradouros. P280 Usar luvas
de protecgao/vestuario de proteccao/proteccdo
ocular/proteccéo facial. P301 + P312 EM CASO DE
INGESTAQ: caso sinta indisposicdo, contacte um
CENTRO DE INFORMACAO ANTIVENENOS ou

um médico. P301 + P330 + P331 EM CASO DE IN-
GESTAO: enxaguar a boca. NAO provocar o vémito.
P303 + P361 + P353 SE ENTRAR EM CONTACTO
COM A PELE (ou o cabelo): retirar imediatamente
toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com
agua/tomar um duche. P305 + P351 + P338 SE EN-
TgAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar
cuidadosamente com agua durante vérios minutos.
Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for
possivel. Continuar a enxaguar. P501 Descartar o
contetido/recipiente de acordo com os regula-
mentos locais e nacionais. Para mais informacées,
consulte a Ficha de Dados de Seguranca disponivel
No Nosso site.

ARMAZENAMENTO: Armazenar em local fresco,
seco e bem ventilado. Manter afastado da luz solar
directa, do calor e da chama aberta. Temperatura de
armazenamento: <30 °C

COMPOSICAO: 100 g contém 30 g de cloreto de

benzalcénio, auxiliares e dgua.

RO (Romaneste)

SCOP PROPUS: Cavex ImpreSafe este un produs
concentrat pentru dezinfectarea si curdtarea ampren-
telor dentare pe baza de alginat, polieter, polisul-
furat, silicon Asi silicon C. Cavex ImpreSafe nu afecte-
aza stabilitatea dimensionald a amprentelor dentare.
Nu contine aldehide.

UTILIZATORI PROPUSI: Produsul este destinat uti-
lizatorilor profesionisti din domeniul dentar sau san-
itar, ce au competente in procesul de dezinfectare

al dispozitivelor medicale. Produsul nu este destinat
utili directe pe pacienti.

SPECTRU DE EFICIENTA' Bactericid

(EN 13727:2012+A2:2015*, EN 14561:2006%) 3% in
3 min; levuricid (EN 13624:2013*, EN 14562:2006%)
3% in 3 min; virusuri incapsulate (EN 17111:2018%)
3% n 3 min

A Testat cu continut organic scazut / * Testat cu continut or-
ganic ridicat / # Testat cu continut organic scazut si ridicat
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE: Pentru protectia

a folosinta

dumneavoastrd, purtati manusi de uni
si ochelari de protectie. Preparati o solutie de lucru,
conform instructiunilor de pe eticheta. Scufundati
complet amprentele dentare si lingurile de ampren-
tare in solutia obtinutd. Respectati timpii de expunere
indicati, dar nu depasiti timpii de expunere. Duga

i et

dezinfectare, bine amprentele dentare sul

de apa potab mp de 10 secunde. Inlocuiti solutla
de lucru zilnic sau cand este vizibil contaminata.

Pe site-ul nostru web exista o lista cu materialele
compatibile si incompatibile. Daca nu sunteti siguri
cu privire la compozitia materialelor dispozitivului
medical, contactati producatorul inainte de utilizare.
Orice incident grav care a avut loc in raport cu dis:
pozitivul trebuie raportat producatorului si autoritatii
competente din statul membru in care utilizatorul si/
sau pacientul este stabilit.

LIMITARI: DOAR PENTRU UZ PROFESIONAL. A

nu se utiliza la dispozitive medicale invazive. A nu

se combina cu alte produse. Asigurati-va ca toate
urmele vizibile de murdarie suntindepartate inainte
de dezinfectare

MANIPULARE: H302 Nociv in caz de inghitire. H314
Provoaca arsuri grave ale pielii si lezarea ochilor.
H410 Foarte toxic pentru mediul acvatic cu efecte
pe termen lung. P280 Purtati manusi de protectie/
imbracaminte de protectle/ech\pament de protectie
a ochilor/ echipament de protectie a fetei. P301 +
P312 IN CAZ DE INGHITIRE: sunati la un CENTRU DE
INFORMARE TOXICOLOGICA sau un medic, dacé nu
va simtiti bine. P301 + P330 + P331 IN CAZ DE ING-
HITIRE: clatiti gura. NU provocati voma. P303 + P361
+P353 IN CAZ DE CONTACT CU PIELEA (sau parul):
scoateti imediat toata imbracamintea contaminata.
Clatiti pielea cu apa/faceti dus. P305 + P351 + P338
IN CAZ DE CONTACT CU OCHII: clatiti cu atentie cu
apa timp de mai multe minute. Scoateti lentilele de
contact, dacd este cazul si daca acest lucru se poate
face cu usurinta. Continuati sa clatiti. P501 Eliminati
continutul/recipientul respectand reglementarile in
vigoare. Pentru mai multe informatii, consultati fisa
tehnicd de securitate disponibild pe site-ul nostru
web.

DEPOZITARE: A se depozita intr-un spatiu racoros,
uscat si bine ventilat. A se pastra departe de lumina
directa a soarelui, de caldura si flacara deschisa. Tem-
peratura de depozitare: < 30 °C

COMPOZITIE: 100 g contin 30 g clorura de benzal-
coniu, aditivi i apa.

(Pycckun)

LIEAEBOE HA3HAYEHUE: Cavex ImpreSafe npea-
CTaBAAET COBOM KOHLEHTPAT AAA AE3UHGEKLNN 1
OYMCTKM 3yBHbBIX CAEMKOB 13 aAbrHaTa, NoAnadupa,
noavcyAbpuaa, A-cuavikora n C-cuankona. Cavex
ImpreSafe He BAMAET Ha CTaBUABHOCTb GOPMbI 3y6-
HbIX CAEMNKOB. He COAep)KMT AAbAEIMAOB.
MPEAMOAATAEMbBIE MOAb3OBATEAM: MpoaykT
HpeAHa3HaHeH AAA NCNOAb30BaHUA CTOMATOAOra-
MU U MEAMLIVHCKIM NEePCOHAAOM, 06AaARIOLLIMMMN
3HaHUAMM O B OBAACTU AE3UHEKLINM MEANLIMHCKIX
nspeAnii. NPoAyKT He NCMOAb3yeTCa Henocpea-
CTBEHHO Ha NnayMeHTax.

CMNEKTP AEﬁGBMﬂ: baktepuumnaHbii

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%) 3%

3a 3 MuH.; npoTtueorpubkossii (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006*) 3% 3a 3 MyH.; 060A04KOBbIE BUPY-
cbl (EN 17111:20187) 3% 3a 3 MuH.

A TpOTeCTMPOBaHO NPW HU3KOW Harpyake No opraHuye-
CKWM 3arpasHeHnam / * NpoTecTpoBaHo Npu BbICOKOWM
Harpyske no opraHuyeckum sarpastenvam / * Mportectu-
[POBaHO MPU HWU3KOW 1 BLICOKOI Harpyske no opraunye-
CKMM 3arpAsHeHnAM

WHCTPYKLUMUN NO UCMOAb3OBAHUIO: B uensax
6e30MacHOCTV HaaEHbTE OAHOPA3OoBbIe NepyaTKi

1 3aWuTHble o4kK. MprroToBnTh pabounii pacteop
coraacHo Tabanue aosvposaHua. MoaHocTbio
MOrpy3nTh 3y6HOMN OTTUCK U OTTUCKHYIO AOXKKY B
AesnHdnumpylowmin pacteop. CobaoaaiiTe, HO

He NpeBbllaiTe yKaszaHHOEe BpeMA BO3ACUCTBIA.
Mocae Ae3UHPEKLMM TLLATEABHO MPOMBITb MHCTPY-
MEHTbI MOA NPOTOYHOI BOAOW KayecTBa He Huxe
nuTbeson B Teuerne 10 cekyHa. Mewaiite pabounii
paCrBop E>XEeAHEBHO NAK I'IpVI BMAMMOM aarpﬂ3He—
HUN. CI'IVICOK COBMECTUMbIX N HECOBMECTUMbIX Ma-
TepuanoB AOCTYMEH Ha Halwem Beb-caite. Ecav Bbl
He yBepeHbl B COCTaBe MaTeprana MeALIMHCKOro
yCTpOIZCI'Ba, CBAXUTECH C ﬂpOM3BOAVITe/\eM I'IepeA
ncnonbsosaHnem. O60 Bcex cepbesHbix CAyHanx,
BO3HMKaOWMX B CBA3U C MEAUUVMHCKUM U3AEANEM,
CAeayeT coobLaTh U3rOTOBUTEAIO AW B KOMMETEHT-
Hble opraHm.

OrPAHUYEHUA: TOABKO AAA MPODECCHNO-
HAABHOTIO MICMOAb3OBAHWA. He aas ncnoab-
30BaHUA Ha UHBA3WBHbIX MEAVNLIMHCKUX YCTPOM-
crBax. He cMelumBaTh € ApyruMu NpoAyKTamMu.
Mepea ae3nHbeKkumnen ybeanTech, YTo BCe BUAUMbIE
3arpA3HEeHNA yCTPaHeHbl.

OBPALLEHME: H302 BpeaHo npu nporaaTbisa-
HM. H314 Bbi3biBaeT CEpbesHbIE 0XKOMM KOXU 1
nospexaeHna raas. H410 BecbMa ToKcUUHO ans
BOAHbIX OPraH13MOB C AOATOCPOYHBIMU MOCAEA-
cruaMm. P280 MoAb30BaTbCA 3aLLUUTHBIMKU NepyaT-
Kamu/ 3alLMTHOIN OAEXKAOI/ CPEACTBaMY 3aLLWThI
rAas/ cpeacTBamu 3awmTel Auua. P301 + P312 MPU
NPOTrAATBIBAHUW: O6patntbea 8 TOKCHKO-
ANOTUHECKUW LIEHTP/K Bpady B cAydae naoxoro
camouysctaua. P30T + P330 + P331 MPU MPOIAA-
TbIBAH/W: nponoaockats poT. HE Bbi3biBaTh pBOTY.
P303 + P361 + P353 MPU MOMAAAHN HA KOXY
(1AM BOAOCHI): HeMeAAEHHO CHATL BCIO 3arpA3HEH-
Hyt0 oaexAY. [TPOMbITE MOpaXKeHHbIE YHacTKK BO-
Aov [uan npuHaTe ayw]. P305 + P351 + P338 MNPU
MOMNAAAHNN B TAA3A: OCTOpO»KHO NPOMbITh
rAa3a BOAOW B TEUEHWE HECKOABKIX MUHYT. CHATb
KOHTaKTHbIE AMH3bI, €CAU Bbl TOAb3YETECh UMM 1
€CAM 3TO AErKO CAeAaTh. [POAOAKMUTL NPOMbIBaHIE
raas. P501 YaaAnTe coaepkimMoe/ KoHTeHep B co-
OTBETCTBUM C MECTHBIMI/ HALWMOHAAbHBIMW NPaBKAA-
MU. AAA MOAYHEHNA AOMOAHUTEABHON NHGOPMaLM
cM. MacnopT 6e30NacHOCTW, AOCTYMHbIV Ha HalleM
Beb-caiiTe.

XPAHEHME: XpaHunTb B NPOXAGAHOM, CYXOM 1
XOPOLLIO BEHTUAVPYEMOM noMelleHnn. bepeus ot
NPAMBIX COAHEUHbIX AYYEH, TEMAA U OTKPLITOrO OTHA.
Temnepatypa xparerua: <30 °C

COAEPXAHME: 100 r coaep»«at 30 r xaopuaa
6eH3aAKOHWA, BCIOMOTaTeAbHbIE BELLECTBA U BOAY.

URCENY UCEL: Cavex ImpreSafe je koncentrat
na dezinfekciu a &istenie zubnych odtlackov vyro-
beny z alginatu, polyéteru, po?’sulfldu Assilikonu a
C-silikénu. Cavex ImpreSafe neovplyviuje tvarovi
stalost zubnych odtlackov. Neobsahuje aldehydy.
CIELOVi POUZIVATELIA: Produkt je uréeny na
pouzitie odbornikmi v oblasti stomatoldgie a
zdravotnej starostlivosti, ktori maji poznatky o dez-
infekcii zdravotnickych pomécok. Pripravok sa nema
poutzivat priamo na pacientoch.
SPEKTRUM UCINKU: Baktericidne

012+A2:2015*, EN 14561:2006%)

kvasinkové (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006%) 3% za 3 min; obalené virusy

018/) 3% za 3 min

pri nizkom organickom zatazeni / * Testo-

vané pri vysokom organickom zatazeni / * Testované pri
nizkom a vysokom organickom zatazeni
NAVOD NA POUZITIE: Na vlastn(i ochranu pouzi-
vajte jednorazové rukavice a ochranné okuliare.
Pripravte pracovny roztok podla tabulky davkova-
nia. Ponorte zubny odtlacok a odtlackov lyzicu
uplne do dezinfekéného roztoku. Dodrziavajte,
ale neprekracujte uvedenu dobu kontaktu. Po
dezinfekcii odtlacky dokladne oplachnite pod
teclcou vodou minimalne s kvalitou pitnej vody
po dobu 10 sekund. Pracovny roztok vymienajte
kazdy den alebo pri viditelnom znecisteni. Zoznam
kompatibilnych a nekompatibilnych materialov je
k dispozicii na nasej webovej stranke. Ak si nie ste
isti materidlovym zlozenim zdravotnickej pomécky,
pred pouzitim sa obrétte na vyrobcu. V pripade
zévaznej nehody spdsobenej poméckou by mal
tdto udalost ohlasit vyrobcovi a prislusnému organu
v ¢lenskom §téte, v ktorom ma pouzivatel alebo
pacient bydlisko.
OBMEDZENIA: IBA NA PROFESIONALNE POUZI-
TIE. Nepouzivat na invazivnych zdravotnickych
poméckach. Nemiesat s inymi produktami. Pred
dezinfekciou dbajte na to, aby boli odstranené viet-
ky viditelné necistoty.
MANIPULACIA: H302 Skodlivy po poziti. H314
Spésobuje vézne poleptanie koze a poskodenie
o¢i. H410 Velmi toxicky pre vodné organizmy, s
dlhodobymi G¢inkami. P280 Noste ochranné ru-
kavice/ochranny odev/ochranné okuliare/ochranu
tvare. P301 + P312 PO POZITI; ak méte zdravotné
problémy, okamzite volajte NARODNE TOXIKO-
LOGICKE INFORMACNE CENTRUM alebo lekara.
P301 + P330 + P331 PO POZITI: vyplachnite Gsta.
Nevyvolavajte zvracanie. P303 + P361 + P353 PRI
KONTAKTE S POKOZKOU (alebo vlasmi): Vsetky
kontaminované ¢asti odevu okamzite vyzlecte.
Pokozku oplachnite vodou/sprchou. P305 + P351
+ P338 PO ZASIAHNUTI OCI: Niekolko mindt ich
opatrne vyplachujte vodou. Ak pouzivate kontaktné
So3ovky a ak je to mozné, odstraiite ich. Pokracujte
vo vyplachovani. P501 Obsah/nadobu zlikvidujte
v stlade s prislugnymi pravnymi predpismi. DalSie
informacie néjdete na karte bezpe¢nostnych tdajov,
ktora je k dispozicii na nasej webovej stranke.
SKLADOVANIE: Skladujte na chladnom, suchom
a dobre vetranom mieste. Chrarite pred priamym
slne¢nym Ziarenim, teplom a otvorenym ohriom.
Teplota skladovania: <30 °C
ZLOZENIE: 100 g obsahuje 30 g benzalkénium-
chloridu, pomocné latky a vodu.

(Slovenscin
PREDVIDENI NAMENI: Cavex ImpreSafe je kon-

centrat za razkuZevanje in ¢is¢enje zobnih odtisov iz
alginata, polietra, polisulfia, A-silikona in C-silikona.
Cavex ImpreSafe ne vpliva na dimenzijsko stabilnost
zobnih odtisov. Brez aldehidov.

PREDVIDENI UPORABNIKI: Ta izdelek je namen-
jen za uporabo s strani zobozdravstvenih in
zdravstvenih delavcev s znanjem o razkuzevanju
medicinskih pripomockov. Tega izdelka se ne sme
uporabljati neposredno na pacientih.

UCINKOVIT SPEKTER: Baktericidno

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%)

3% v 3 min; proti kvasovkam (EN 13624:2013*,

EN 14562:2006") 3% v 3 min; virusi z ovojnico

(EN 17111:20187) 3% v 3 min

A Testirano pod nizko organsko obremenitvijo / * Testira-
no pod visoko organsko obremenitvijo / * Testirano pod
nizko in visoko organsko obremenitvijo

NAVODILA ZA UPORABO: Za vaso zas¢ito upora-
bljajte rokavice za enkratno uporabo in za$¢itna oca-
la. Pripravite delovno raztopino v skladu s tabelo za
odmerjanje. Zobni odtis in pladenj za odtise popol-
noma potopite v razkuzilo. Upostevajte, vendar ne
prekoracite navedenega ¢asa stika. Po razkuzevanju
odtise 10 sekund temeljito spirajte pod tekoc¢o
vodo najmanj pitne kakovosti. Delovno raztopino
zamenijajte vsak dan, ali ko je vidno onesnazena.
Seznam zdruzljivih in nezdruzljivih materialov je

na voljo na nasi spletni strani. Ce niste prepricani
glede sestave medicinskega pripomocka, se pred
uporabo obrnite na proizvajalca. Je treba o vsakem
resnem zapletu, do katerega je prislo v zvezi s pri-
pomockom, obvestiti proizvajalca in pristojni organ
drzave ¢lanice, v kateri ima uporabnik in/ali pacient
stalno prebivalisce.

OMEJITVE: SAMO ZA PROFESIONALNO UPO-
RABO. Ni za uporabo na invazivnih medicinskih
pripomockih. Ne mesajte z drugimi izdelki. Pred
razkuzevanjem se prepricajte, da je bila odstranjena
vsa vidna umazanija.

RAVNANJE: H302 Zdravju skodljivo pri zauZitju.
H314 Povzro¢a hude opekline koze in poskodbe
odi. H410 Zelo strupeno za vodne organizme, z
dolgotrajnimi ucinki. P280 Nositi zas¢itne rokavice/
zascitno obleko/zascito za oci/zascito za obraz. P301
+ P312 PRI ZAUZITJU: ob slabem pocutju pokli¢ite
CENTER ZA ZASTRUPITVE ali zdravnika. P301 +
P330 + P331 PRI ZAUZITJU: izprati usta. NE izzvati
bruhanja. P303 + P361 + P353 PRI STIKU S KOZO
(ali lasmi): Takoj sle¢i vsa kontaminirana oblacila. Iz-
prati kozo z vodo/prho. P305 + P351 + P338 PRI STI-
KU Z OCMIL: previdno izpirajte z vodo nekaj minut.
Odstranite kontaktne lece, ce jih imate in ¢e to lah-
ko storite brez tezav. Nadaljujte z izpiranjem. P501
Vsebino / embalazo zavrzite v skladu z lokalnimi in
nacionalnimi predpisi. Za ve¢ informacij glejte var-
nostni list, ki je na voljo na nasi spletni strani.
SKLADISCENJE: Shranjujte v hladnem, suhem

in dobro prezraéevanem prostoru. Hranite zunaj
neposredne sonc¢ne svetlobe, vrocine in odprtega
ognja. Temperatura skladis¢enja: < 30 °C
SESTAVA: 100 g vsebuje 30 g benzalkonijevega
klorida, pomozna sredstva in vodo.

SR (Srpski)

NAMENA: Cavex ImpreSafe je koncentrat za dez-

infekciju i ¢is¢enje stomatoloskih otisaka proizve-
denih od alginata, polietera, polisulfida, A-silikona i
C-silikona. Cavex ImpreSafe ne uti¢e na dimenzionu
stabilnost zubnih otisaka. Ne sadrzi aldehide.

PREDVIDENI KORISNICI: Predvideno je da
proizvod koriste stomatoloski ili zdravstveni rad-
nici koji poseduju znanje u vezi sa dezinfekcijom
medicinskih uredaja. Proizvod se ne koristi direktno
na pacijentima.

SPEKTAR DELOVANJA: Baktericidno

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%)

3% za 3 min; protiv kvasaca (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006") 3% za 3 min; virusi sa omotacem
(EN 17111:20187) 3% za 3 min

A Testirano pod niskim stepenom organskog opterecen-
ja/* Testirano pod visokim stepenom organskog
opterecenja / * Testirano pod niskim i visokim stepenom
organskog opterecenja

UPUTSTVO ZA UPOTREBU: Radi li¢ne zastite,
nositi rukavice za jednokratnu upotrebu i zastitne
naocare. Pripremite radni rastvor u skladu sa tabe-
lom za doziranje. Potpuno potopite otiske i posudu
za otiske u dezinfekcioni rastvor. Pridrzavajte se
vremena delovanja, ali ga nemojte premasivati. Na-
kon dezinfekcije, otiske temeljno isperite tekuéom
vodom kvaliteta barem za pice u trajanju od 10
sekundi. Zamenite dezinfekcioni rastvor svakog da-
na ili kada je vidno kontaminiran Lista kompatibilnih
i nekompatibilnih materijala je dostupna na nadem
veb-sajtu. Ako niste sigurni u pogledu sastava
materijala medicinskog sredstva, obratite se proiz-
vodacu pre upotrebe. Sve ozbiljne incidente koji se
dese sa medicinskim sredstvom treba prijaviti proiz-
vodacu ili nadleznom organu.

OGRANICENJA: ISKLJUCIVO ZA PROFESIONAL-
NU UPOTREBU. Nije za upotrebu na invazivnim
medicinskim sredstvima. Ne mesati sa drugim
proizvodima. Uverite se da je sva vidna prljavitina
uklonjena pre dezinfekcije.

RUKOVANLJE: H302 Stetno ako se proguta. H314
Izaziva teske opekotine na kozi i ostec¢enje oka.
H410 Veoma toksi¢no za vodene organizme sa
dugotrajnim posledicama. P280 Nositi zastitne
rukavice/zastitnu odecu/zastitne naocare/zastitnu
masku za lice. P301 + P312 AKO SE PROGUTA: Poz-
vati CENTAR ZA KONTROLU TROVANJA ili lekara
ako se ne osecate dobro. P301 + P330 + P331 AKO
SE PROGUTA: Isprati usta. NE izazivati poyracanje.
P303 + P361 + P353 AKO DOSPE NA KOZU (ili ko-
su): Hitno ukloniti/skinuti svu kontaminiranu odeéu.
Isprati kozu vodom/istugirati se. P305 + P351 +
P338 AKO DOSPE U OCI: Pazljivo ispirati vodom
nekoliko minuta. Ukloniti kontaktna sociva, ukoliko
postoje i ukoliko je to moguce uéiniti. Nastaviti sa
ispiranjem. P501 OdloZiti u otpad sadrzaj/ambalazu
u skladu sa lokalnim i nacionalnim propisima. Vise
informacija potrazite u bezbednosnom listu proizvo-
da koji je dostupan na nasem veb-sajtu.

€UVANJE: Cuvati u hladnom, suvom i dobro prove-
trenom objektu. Drzati dalje od direktne sunceve
svetlosti, toplote i otvorenog plamena. Temperatura
¢uvanja: <30°C

SASTAV: 100 g sadrzi 30 g benzalkonijum hlorida,
dodatne sastojke i vodu.

SV (Svenska)

AVSETT ANDAMAL: Cavex ImpreSafe ir ett
koncentrat for desinfektion och rengéring av tan-
davtryck gjorda av alginat, polyeter, polysulfid,
Assilikon och C-silikon. Cavex ImpreSafe paverkar
inte dimensionell stabilitet hos tandavtryck. Fri fran
aldehyder.

AVSEDDA ANVANDARE: Produkten &r avsedd
att anvandas av tandlékare eller vardpersonal

med kunskap om desinfektion av medicintekniska
produkter. Produkten ska inte anvéndas direkt pa
patienter.

EFFEKTIVT SPEKTRUM: Bakteriedédande

(EN 13727:2012+A2:2015*, EN 14561:2006%)
3% pa 3 min; jastdddande (EN 13624:2013%,

EN 14562: 2006") 3% pa 3 min; héljevirus

(EN 17111:20187) 3% pa 3 min

A Testad under 1ag grad av organisk belastning / * Testad
under hég grad av organisk belastning / # Testad under
lag och hog grad av organisk belastning
BRUKSANVISNING: Bir engangshandskar och
skyddsglaségon som skydd. Férbered arbet-
slosningen enligt doseringstabellen. Sank ned
tandavtrycket och avtrycksbrickan helt i desin-
fektionsmedelsl&sningen. Félj men &verskrid

inte angiven kontakttid. Efter desinfektion ska du
skolja avtrycken noggrant under rinnande vatten

av atminstone drickskvalitet i 10 sekunder. Byt ut
arbetslésningen dagligen eller nér den ar synligt
férorenad. En lista 6ver kompatibla och inkom-
patibla material finns pa var webbplats. Om du ar
osaker pa den medicintekniska produktens ma-
terialsammanséttning, kontakta tillverkaren innan
anvandning. Alla allvarliga tillbud som har intréffat
isamband med produkten bér rapporteras till
tillverkaren och den behériga myndigheten i den
medlemsstat dar anvéndaren och/eller patienten

ar etablerad.

BEGRANSNINGAR: ENDAST FOR YRKESMAS-

SIG ANVANDNING. Ej f6r anvandning pa invasiva
medicintekniska produkter. Blanda inte med

andra produkter. Sakerstall att all synlig smuts har
avlagsnats innan desinfektion.

HANTERING: H302 Skadligt vid fortéring. H314 Or-
sakar allvarliga frétskador pa hud och 8gon. H410
Mycket giftigt fér vattenlevande organismer med
langtidseffekter. P280 Anvand skyddshandskar/
skyddsklader/6gonskydd/ansiktsskydd. P301 +
P312 VID FORTARING: Kontakta GIFTINFORMA-
TIONSCENTRAL eller |dkare om du mar daligt. P301
+ P330 + P331 VID FORTARING: Skélj munnen.
Framkalla INTE krakning. P303 + P361 + P353 VID
HUDKONTAKT (aven haret): Ta omedelbart av

alla nedstéankta klader. Skolj huden med vatten/
duscha. P305 + P351 + P338 VID KONTAKT MED
OGONEN: Skélj férsiktigt med vatten i flera minut-
er. Ta ur eventuella kontaktlinser om det gar latt.
Fortsatt att skolja. P501 Dumpning av innehéll/be-
hallare i enlighet med géllande foreskrifter. For mer
information se det sikerhetsdatablad som finns pa
var webbplats.

FORVARING: Forvara pa en sval, torr och val
ventilerad plats. Férvaras utom rackhall for direkt
solljus, varme och 6ppen eld. Férvaringstempera-
tur: < 30°C

SAMMANSATTNING: 100 g innehaller 30 g ben-
salkoniumklorid, hjalpdmnen och vatten.
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TR (Turkge)

KULLANIM AMACI: Cavex ImpreSafe, alginat, po-
lieter, polistilfir, A-silikon ve K-silikon iceren dental

impresyonlarin dezenfekte edilmesi ve temizlenme-
sine kullanilan bir konsantredir. Cavex ImpreSafe
dental impresyonlarin boyutsal stabilitesini etkile-
mez. Aldehid icermez.

HEDEFLENEN KULLANICILAR: Uriin, medikal
cihazlarin dezenfeksiyonu konusunda bilgilere
sahip dental veya saglik profesyonelleri tarafindan
kullaniimak {izere tasarlanmistir. Uriin dogrudan
hastalarin Gzerinde kullanilmamalidir.

ETKILI SPEKTRUM: Bakterisidal

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%)

3 dk'da %3; maya oldirtct (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006%) 3 dk'da %3; zarfli virtsler

(EN 17111:20187) 3 dk'da %3

A Dustik organik yik altinda test edildi / * Yiiksek
organik yiik altinda test edildi / * Distik ve yiiksek
organik yiik altinda test edildi

KULLANIM TALIMATLARI: Kendi glvenliginiz icin
tek kullanimlik eldiven ile emniyet gézIig takin.
Dozaj tablosuna uygun olarak calisma soliisyonunu
hazirlayin. Dental impresyon ve impresyon tep-
silerini tamamen dezenfektan sollisyonuna batirin.
Maruziyet stiresini dikkate alin fakat bu stireyi
asmayin. Dezenfekte olduktan sonra, impresyon-
lari igme suyu kalitesindeki akan suyla 10 saniye
boyunca iyice durulayin. Calisma soltisyonunu
glinliik olarak veya gézle goérilir derecede kon-
tamine oldugunda degistirin. Uyumlu ve uyumsuz
materyallerin bir listesi web sitemizde mevcuttur.
Medikal cihazin materyal kompozisyonu hakkinda
emin degilseniz, kullanmadan 6nce treticinizle
iletisim kurun. Tibbi Cihaza bagli olusan tim ciddi
kazalar tibbi cihaz Ureticisine veya yetkili makama
bildirilmelidir.

SINIRLAMALAR: YALNIZCA PROFESYONEL KUL-
LANIM ICIN. invasiv medikal cihazlarda kullanim igin
degildir. Diger triinlerle karistirmayin. Dezenfeksiy-
on oncesi gozle gorilir tim kirlerin gikanldigindan
emin olun.

KULLANIM: H302 Yutulmasi halinde zararlidir. H314
Ciddi cilt yaniklarina ve g6z hasarina yol acar. H410
Sucul ortamda uzun sure kalici, cok toksik etki. P280
Koruyucu eldiven/koruyucu kiyafet/géz koruyucu/
yuz koruyucu kullanin. P301 + P312 YUTULDUGUN-
DA: kendinizi iyi hissetmiyorsaniz ZEHIR MERKEZINI
veya doktoru/hekimi arayin. P301 + P330 + P331
YUTULDUGUNDA: agzinizi durulayin. istifra etmeye
CALISMAYIN. P303 + P361 + P353 DERI (veya sag)
ILE TEMAS HALINDE ISE: Kirlenmis tim giysile-
rinizi hemen kaldirin/gikartin. Cildinizi su/dus ile
durulayin. P305 + P351 + P338 GOZ ILE TEMASI
HALINDE: Su ile birkag dakika dikkatlice durulayin.
Takili ve yapmasi kolaysa, kontak lensleri cikartin.
Durulamaya devam edin. P501 Igerigi/kabi yerel/
ulusal tiziige uygun olarak bertaraf edin. Daha fazla
bilgi icin litfen web sitemizde bulunan Giivenlik
Veri Sayfasina bagvurun.

DEPOLAMA: Serin, kuru ve iyi havalandiriimis yerde
muhafaza edin. Dogrudan giines i1si1d1, 1si ve acik ale-
vden uzak tutun. Depolama sicakhig: < 30°
BILESIM: 100 g, 30 g benzalkonyum kloriir,
yardimcilar ve su igerir.

K (YkpaiHcbKa)

LIAbOBE MPU3HAYEHHA: Cavex ImpreSa-

fe € KoHUEHTPOBaHWM 3aCO60M AAA Ae3iHbeKLIT
Ta OYMCTKM 3yBHUX BIABUTKIB, BUTOTOBAGHUX i3
anbriHaTis, noaiedipis, NoAicyAbiais, A-CUAIKOHY
Ta C-cuaikony. Cavex ImpreSafe He nopywye
cTabiAbHICTb GOPMU 3y6HIX BiaBUTKIB. He MicTuTh
AAbAETIAIB.

UIAbOBI KOPUCTYBAMI: MpoayKT npusHayeHnit
AAR BUKOPWCTaHHA CTOMaTOAOraMm Ta GpaxisLaMm
chepmr OXOPOHU 3A0POB'A, AKI MaIOTb 3HAHHA LLLOAO
npoueAyp AesiHpeKuii MeanyHux Brpobis. MpoaykT
He MOXKHa 3acToCoByBaTV 6e3NoCcepeAHbO B
nauieHTiB.

CMEKTP All: BakrepuuvaHa aia

(EN 13727:2012+A2:2015*, EN 14561:2006%) 3%
3a 3 xB; npoTuapiaxosa aif (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006") 3% 3a 3 x8; 060A0HKOBI BipycH
(EN 17111:20187) 3% 3a 3 xB

A BUnpobyBaHO 3a HU3bKOTO HaBaHTa)<eHHA Mo
opraHi4H1MM croAykam / * BunpobysaHo 3a BUCOKOro
HaBaHTa>XeHHA NO OpraHiuHMM croaykam / #
anpoGyBaHo 33 HM3bKOrO Ta BUCOKOIO HaBaHTakeHHA
No OpraHIi4HNUM CNoAyKam

IHCTPYKLIIT LLLOAO BUKOPUCTAHHS: 3aans
BAACHOT 6e3MeKN HaAATHITb OAHOPA30BI PYKaBUYKM
Ta 3axvcHi oKyAApw. [puroTyiite pobounin Po3UnH
BIAMOBIAHO A0 TabauLi A03yBaHHsA. [oBHicTIO
3aHypTe 3yGHWI 3AIMOK | AOXKKY AAA 3AIMKIB Y
AesiHdiKylounii 3acib. AOTpUMyITECA BKa3iBOK
LLOAO Hacy BMAMBY (He nepesulLLyiiTe 1oro).

Micas Ae3iHGEeKLT peTeAbHO NPOMUIATE 3AINKK Mia,
MPOTOYHOIO BOAOKO (MPUHANMHI MUTHOIO) NPOTArOM
10 cekyHA. 3aMiHIONTE POGOUMIT PO3UMH LLOAHA
abo B pasi noro nomitHoro 3abpyaHerHs. Mepenik
CYMICHUX | HEeCYMICHUX MaTepiaAiB AOCTYMHWI

Ha HalOoMy caWTi. AKLLO BY He BNEBHEHI LLOAO
CKAaAy MaTepiany MEANYHOTO BUPOBY, nepea,
BUKOPUCTaHHAM 3B'AXKITHCA 3 BUPOBHUKOM.
IHdopMaLia NPo BCi CEpPMO3HI IHUMAEHTU, WO
Tpanuanca BiaHocHO Meanuroro Bupoby, nosuxHa
HaAaBaTUCA BUPOBHUKY YW KOMNETEHTHOMY
opraHy.

OBMEXEHHA: TIAbKW AAA NPODECIAHOTO
3ACTOCYBAHHA. He Bukopucrosyite ana
06PO6KM IHBA3MBHUX MEAVYHUX BUPOGIB.

He 3miwywiTe 3 iHwnMn 3acobamu. Mepea
Ae3iHPeKLiEI0 NepeKoHanTecs, Lo BUAAAEHO BCi
BUAMMI 3a6PYAHEHHA.

NOBOAMEHHA: H302 LLkiaanso npu
npokosTyBaHHi. H314 CnpuinHae Taxki

ONiKM WKIpK Ta NOLIKOAXEHHA odeit. H410
Ay>e TOKCUYHO AAA BOAHWX OPraHismis 3
AOBroCTPOKOBKMU HacAiakamu. P280 HaaarHyn
3aXVCHI PYKaBMYKIN/3aXMCHWIA OAAT/3acobu 3axmncTy
oyeit/obanuya. P301 + P312 Y PA3I KOBTAHHA:
noa3BoHiTb Ao LLEHTPY OTPYEHHA abo aikapio/
TepanesTy, AKWo Bu noraHo cebe nouvysaete.
P301 + P330 + P331 Y PA3I MPOKOBTYBAHHA:
MpomuTtn pot. HE Bukavkat 6aiosoty. P303
+P361 + P353 ¥ PA3I MOTPAMNAAHHA HA
LUKIPY: (abo BoroccA): TepMiHOBO 3HATW yBeCh
3abpyaHeHnit oaar. MpoMuUTK WKipy BOAOO

[a6o nia aywem]. P305 + P351 + P338 Y PA3|
MNOTPANAAHHA B O4I: ObepesHo npomMuti
BOAOIO ﬂpOTﬂrOM AEKIAbKOX XBUAUH. 3HF|TI/I
KOHTaKTHI /\IH3VI, AKLWO BOHM EMKOPVICTOEy)OTbCﬂ
Ta AETKO 3HIMatoTbCA. [POAOBKUTI NPOMMBAHHA.
P501 YTuaizysatnt BMiCT/ynakoBKy BsianosiaHo
AO MiCLEBWX | HAaLOHAaAbHUX 3aKOHOAABCTBA.
Aoaatkosy iHpopMaLiilo AvB. y nacnopTi 6esnexu
Ha HaloMy caTi.

3BEPIFAHHA: 36epiraiiTe B NpOXOAOAHOMY,
CyxoMmy Ta A0bpe NPOBITPIOBaHOMY NPVMILLEHHI.
BepexiTtb Bia NPAMUX COHAYHMX NPOMEHIB, BUCOKMX
TeMmnepartyp i BiaAkputoro BorHio. Temnepatypa
36epiranHa: < 30 °C

CKAAA: Y 100 rpamax Mictutbea 30 rpamis

XAOPUAY BEH3AAKOHIIO, AOMOMIXKHI PeYOBUHY Ta
BOAQ.
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EFFECTIVE SPEC

Bactericidal 3% in 3 min
Antibiotic-resistant bacteria 3% in 3 min
Yeasticidal 3% in 3 min
Antibiotic-resistant yeasts 3% in 3 min
Virucidal against enveloped viruses 3% in 3 min
Bovine viral diarrhea virus (BVDV) 3% in 3 min
Coronavirus 3% in 3 min
Hepatitis B virus 3% in 3 min
Hepatitis C virus 3% in 3 min
Herpes simplex virus 3% in 3 min
Human immunodeficiency virus (HIV) 3% in 3 min
Influenza A virus 3% in 3 min
Vaccinia virus 3% in 3 min

NG

970 ml |

3% | 30ml 3 min

YOUR
IMPRESSION
IS OUR
SPECIALTY
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INTENDED PURPOSE: Cavex ImpreSafe is a

concentrate for the disinfection and cleaning of
dental impressions made of alginate, polyether,
polysulfide, A-silicone, and C-silicone. Cavex Im-
preSafe does not affect the dimensional stability
of dental impressions. Free of aldehydes.

INTENDED USERS: The product is intended for
use by dental or healthcare professionals with
knowledge about the disinfection of medical
devices. The product is not to be used directly

on patients.

EFFECTIVE SPECTRUM: Bactericidal

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006")

3% in 3 min; yeasticidal (EN 13624:2013*%,

EN 14562:2006%) 3% in 3 min; virucidal against
enveloped viruses (EN 17111:20187) 3% in 3 min
A Tested under low organic load / * Tested under

high organic load / * Tested under low and high or-
ganic load

INSTRUCTIONS FOR USE: For your protection,
wear disposable gloves and safety goggles. Pre-
pare the working solution according to the dosing
table. Immerse dental impression and impression
tray completely in the disinfectant solution. Ad-
here to but do not exceed indicated contact time.
After disinfection, rinse impressions thoroughly
under running water of at least drinking quality
for 10 seconds. Replace working solution daily or
when visibly contaminated. A list of compatible
and incompatible materials is available on our
website. If you are uncertain as to the material
composition of the medical device, contact the
manufacturer before use. Any serious incident that
has occurred in relation to the device should be
reported to the manufacturer and the competent
authority of the Member State in which the user
and/or patient is established.

LIMITATIONS: FOR PROFESSIONAL USE ONLY.
Not for use on invasive medical devices. Do not
mix with other products. Make sure that all visible
soiling has been removed before disinfection.
HANDLING: H302 Harmful if swallowed. H314
Causes severe skin burns and eye damage. H410
Very toxic to aquatic life with long lasting effects.
P280 Wear protective gloves/protective clothing/
eye protection/face protection. P301 + P312 IF
SWALLOWED: Call a POISON CENTER or doctor/
physician if you feel unwell. P301 + P330 + P331
IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce
vomiting. P303 + P361 + P353 IF ON SKIN (or
hair): Take off immediately all contaminated cloth-
ing. Rinse skin with water/shower. P305 + P351 +
P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for
several minutes. Remove contact lenses, if present
and easy to do. Continue rinsing. P501 Dispose
of contents/container in accordance with local
and national regulations. For more information,
please refer to Safety Data Sheet available on

our website.

STORAGE: Store in cool, dry and well-ventilated
facility. Keep out from direct sunlight, heat, and
open flame. Storage temperature: < 30°C
COMPOSITION: 100 g contains 30 g benzalkoni-
um chloride, auxiliaries and water.
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MNPEAHA3HAYEHUE: Cavex ImpreSafe e koHueH-
TpaT 3a Ae3MHPEKUMA 1 NoYNCTBaHE Ha 3bbOAEKap-
CKW OTAMBKM, N3PaboTeHM OT aATUHaT, NoAveTep,
nomcy/\?mA, A-crankoH n C-cuamkoH. Cavex
ImpreSate He npeun Ha NpocTpaHcTBEHaTa CTabuA-
HOCT Ha 3bboAeKapcKuTe OTAUBKI. bes anaexvan.

LIEAEBU MOTPEBUTEAM: MpoayKTbT € NpeaHas-
HayeH 3a ynotpeba OT AGHTaAHU U 3APaBHU Crie-
UMAAUCTU C NO3HAHMA OTHOCHO AE3MH¢EKLMRTB Ha
MeANLMHCKIM n3aeAna. MpoayKTbT He TpAbBa Aa ce
M3NOA3Ba AMPEKTHO BbPXY NaumneHTn.

CMEKTBbP HA EOEKTUBHOCT: EaKTegwu,mA-

Ho (EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006)
3% 3a 3 MUH.; ApoxkaeumaHo (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006") 3% 3a 3 MUH.; BUpYcK c 0bBrBKa
(EN17111:2018”) 3% 3a 3 MUH.

A TecTBaH NpK HUCKO OPraHUYHO HaToBapBaHe / *
TecTBaH NPy BUCOKO OpPraHnYHO HaToBapsaHe / *
TecTBaH NP HNCKO M BUCOKO OPraHM4HO HaToBapBaHe

WHCTPYKUWM 3A YNOTPEBA: Hocete pbkasuum
3a eAHOKpaTHa ynoTpeba 1 NpeAnasH o4nAa 3a
Bawa 3aumra. Moaroteete paboTHUA PasTBOP Cb-
rAacHo Tabanuata 3a posupate. MoTtonete 3bboAe-
KapCKaTa OTAMBKA M OTNeYaTbyYyHaTa Ab>KMLUA HaNbA-
HO B AesuHdeKumpalma pasteop. Cvbaosasarite
HeobXOAMMOTO 3a Bb3AelCTBME BpeMe, 6e3 Aa ro
npesuwasare. Crep Ae3nHEKLMATa NPOMUNTE
OTAMBKMTE OBUAHO C Teyalla nuTenHa Boaa 3a 10
cekyHAn. CMeHANTe paboTHWA Pa3TBOP EXKEAHEB-
HO VAW NPU BUAMMO 3aMbpcasaHe. Ha Hawata
yebCTpaHuLa MoXKeTe Aa HaMepuTe CUCHK CbC CbB-
MECTVIMU 11 HECHBMECTVMU MaTepraAn. Ako He cTe
CUrypHU 3a MaTepuana, oT KOWMTO e HanpaBeHo Me-
AVILVMHCKOTO U3AAVE, CBBPIKETE CE C NPOVN3BOANTE-
AR Npeay ynotpeba. Bcuukm ceprosHm 3n0nonyku,
Bb3HUKHAaAN BbB pr3Ka C MEANUMHCKOTO yCrpOI/I—
CTBO, TPABBa AQ CE AOKAGABAT Ha MPOU3BOAUTEAR
VAW KOMMETEHTHWA OpraH.

OrPAHUYEHUA: CAMO 3A MPODECVIOHAAHA
YMNOTPEBA. He ce npviaara npv HBasneHn Meam-
UMHCKU U3AAUNA. He cmecsaite ¢ APYTY NPOAYKTU.
yBepeTe ce, 4e BCUYKU BUANMN 3aMbpCABaHNA Ca

OTCTPaHEeHN NPeAn Ae3nHOEKLMA.

PABOTA: H302 BpeaeH npw norabuware. H314
ﬂpV\‘-IVIHﬂEa TeXKN I/I3I'apﬂHl/lﬂ Ha Ko»XkaTa n CepW‘
03Ho yBpexaaHe Ha oumnte. H410 Cuaro TokcnyeH
3a BOAHUTE OPraHn3Mu, ¢ AbArotpaeH edekt. P280
M3non3BaiiTe npeanasHy pbkaBuLm/NpeanasHo
0bAeKAO/NPeANasHY ounAa/NpeAnasHa Macka 3a
amue. P301 + P312 MPU MOTAbLLUAHE: HezabaeHo
ce obaaete 8 LLEHTHP MO TOCKVIKOAOT VA nan
Ha Aekap npu HepasnonoxeHue. P301 + P330 +
P331 MPW NOTABLLUAHE: usnaaknete ycrata. HE
npeamserksaTe nospbuiare. P303 + P361 + P353
P KOHTAKT C KOXATA (1an kocata): Heszabas-
HO CBaAeTe LAAOTO 3aMbpceHo obaekno. ObaeiiTe
KoxxaTa ¢ Bopa/Bsemete ayul. P305 + P351 + P338
MNPV KOHTAKT C O4UTE: Mpomusaiite BHUMa-
TEAHO C BOA@ B NPOABAXKEHUE Ha HAKOAKO MUHYTH.
CBaneTe KOHTaKTHUTE AeLLW, aKO UMa TaknBa U1
AOKOAKOTO TOBa € Bb3MOXHO. [poabAxaBaiTe pa
npomuieate. P501 Visxebpaaiite coabpkaHueTo/
KOHTeVIHepa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE N HAUMNO-
HaAHW pasnopeabu. 3a noseye MHGopMaLMa, MOAA
BuKTE VIHGOPMALMOHHUA AUCT 3a 6E30NAacHOCT,
AOCTbMNEH Ha HawwAa yebcaiT.

CBXPAHEHME: Aa ce cbxpaHABa Ha XAGAHO, CyXO
1 AOBpe NpoBeTpUBO MACTO. Aa e Nasu oT NpAKa
CABHYEBA CBETAMHA, TOMAMHA U OTKPUT MAGMBK.
TeMmnepatypa Ha cbxparetue: < 30 °C

CBCTAB: 100 g cbabprkat 30 g 6eH3aAKOHMEB XAO-
PUA, AOTTBAHUTEAHU BELLLECTBA U BOAA.

CS (Cesky)

ZAMYSLENY UCEL: Cavex ImpreSafe je kon-
centrét pro dezinfekci a &idténi dentélnich otiski
vyrobenych z alginatu, polyetheru, polysulfidu,
Assilikonu a C-silikonu. Cavex ImpreSate neovliviiu-
je tvarovou stalost dentalnich otiskd. Neobsahuje
aldehydy.
ZAMYSLENi UZIVATELE: Pripravek je uréen k
pouZiti zubnimi nebo zdravotnickymi pracovniky
se znalostmi dezinfekce zdravotnickych zafizeni.
PFipravek nenf uréen k pfimému pouziti na
pacientech.
SPEKTRUM UCINNOSTI: Baktericidni
(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006")

antikvasinkové (EN 13624:2013%,

.; obalené viry
:20181) 3% za 3 min.

A Testovano pfi nizkém organickém zatizeni / * Testovano
pfi vysokém organickém zatizeni / * Testovano pfi nizkém
a vysokém organickém zatizeni
NAVOD K POUZITi: Pro vlastni ochranu pouzivejte
rukavice na jedno pouziti a ochranné bryle. Pfip-
ravte si pracovni roztok podle tabulky davkovani.
Ponofte dentélni otisk a podnos na otisky zcela do
dezinfekéniho roztoku. Dodrzuje, ale neprekracu-
jte uvedenou dobu expozice. Po dezinfekci otisky
po dobu 10 sekund dukladné oplachnéte pod
tekouci vodou odpovidajici kvalitou minimalné
pitné vodé. Pracovni roztok vymériujte denné nebo
pfi viditelném znecisténi. Seznam kompatibilnich a
nekompatibilnich materiali je k dispozici na nagem
webu. Pokud si nejste jisti materialovym slozenim
zdravotnického zafizeni, obratte se pred pouzitim
na vyrobce. Jakakoliv zavazna nezadouci ptihoda,
ke které doslo v souvislosti s dot¢enym prostied-
kem, by méla byt hlasena vyrobci a pfislusnému
orgéanu ¢lenského statu, v némz je uzivatel a/nebo
pacient usazen.
OMEZENI: POUZE PRO PROFESIONALNI POUZITI.
Nepouzivejte na invazivnich |ékafskych zafizenich.
Nekombinuijte s jinymi produkty. Pfed dezinfekci
se ujistéte, ze byly odstranény véechny viditelné
necistoty.
MANIPULACE: H302 Zdravi skodlivy pfi poziti.
H314 Zplsobuje tézké poleptani kize a poskozeni
oci. H410 Vysoce toxicky pro vodni organismy, s
dlouhodobymi Gcinky. P280 Pouzivejte ochranné
rukavice/ochranny odév/ochranné bryle/oblicejovy
stit. P301 + P312 PRI POZITI: Necitite-li se dobre,
volejte TOXIKOLOGICKE INFORMACNI STREDIS-
KO nebo lékafe. P301 + P330 + P331 PRI POZITI:
Vyplachnéte tsta, NEVYVOLAVEJTE zvraceni. P303
+P361 + P353 PRI STYKU S KUZI (nebo s vlasy):
Veskeré kontaminované ¢asti odévu okamzité
svléknéte. Oplachnéte kizi vodou/osprchujte. P305
+ P351 + P338 PRI ZASAZENI OCI: Nékolik minut
opatrné vyplachujte vodou. Vyjméte kontaktni
&ocky, jsou-li nasazeny a pokud je Ize vyjmout snad-
no. Pokraéujte ve vyplachovani. P501 Odstrarite ob-
sah/obal v souladu s mistnimi a narodnimi predpisy.
Dalsi informace naleznete v bezpeénostnim listu na
nasem webu.
SKLADOVANI: Skladujte na chladném, suchém
a dobfe vétraném misté. Chrarte pred pfimym
sluneénim zafenim, teplem a otevienym ohném.
Skladovaci teplota: <30 °C
SLOZENI: 100 g obsahuje 30 g benzalkoniumchlo-
ridu, pomocné latky a vodu.

TILSIGTET FORMAL: Cavex ImpreSafe er et kon-
centrat til desinfektion og rengering af dentale
aftryk fremstillet af alginat, polyether, polysulfid,
Assilikone og C-silikone. Cavex ImpreSafe pavirker
ikke dimensionsstabilitet af dentale aftryk. Fri for
aldehyd.

TILSIGTEDE BRUGERE: Produktet er beregnet til
brug af tandlzeger eller sundhedspersonale med vi-
den om desinfektion af medicinsk udstyr. Produktet
ma ikke anvendes direkte pa patienter.
VIRKESPEKTRUM: Bakteriedreebende

(EN 13727:2012+A2:2015% EN 14561:2006%) 3%
pa 3 min; gaersvampdraebende (EN 13624:2013*,
EN 14562:2006") 3% pa 3 min; kappeklaedte virus
(EN 17111:20187) 3% pa 3 min

A Testet under lav organisk belastning / * Testet under
hgj organisk belastning / * Testet under lav og hgj organ-
isk belastning

BRUGSANVISNING: Benyt engangshandsker og
beskyttelsesbriller for din egen beskyttelse. Forbe-
red oplgsningen i henhold til doseringstabellen.
Nedsaenk dentale aftryk og dentale aftryksskeer
komplet i den desinficerende oplasning. Overhold
men overskrid ikke kontakttiden. Efter desinfektion
skylles instrumenter grundigt under labende vand,
der som minimum er af drikkekvalitet, i 10 sekun-
der. Udskift oplasningen dagligt, eller nar den er
synligt kontamineret. En liste over kompatible og
inkompatible materialer kan findes pa vores hjem-
meside. Hvis du er usikker pa materialesammensaet-
ningen af det medicinske udstyr, skal du kontakte
producenten inden brug. Enhver alvorlig haendelse,
der er indtruffet i forbindelse med udstyret, ber
indberettes til fabrikanten og den kompetente myn-
dighed i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller
patienten er etableret.

BEGRANSNINGER: KUN TIL PROFESSIONEL
BRUG. Ikke til brug pa invasivt medicinsk udstyr. Ma
ikke blandes med andre produkter. Serg for, at al
synlig tilsmudsning er fjernet inden desinfektion.
HANDTERING: H302 Farlig ved indtagelse. H314
Forarsager sveere forbreendinger af huden og
ojenskader. H410 Meget giftig med langvarige
virkninger for vandlevende organismer. P280 Baer
beskyttelseshandsker/beskyttelsestaj/zjenbeskyttel-
se/ ansigtsbeskyttelse. P301 + P312 | TILFALDE AF
INDTAGELSE: | tilfeelde af ubehag ring til en GIFT-
INFORMATION eller en laege. P301 + P330 + P331 |
TILFALDE AF INDTAGELSE: Skyl munden. Fremkald
IKKE opkastning. P303 + P361 + P353 VED KON-
TAKT MED HUDEN (eller haret): Alt tilsmudset tgj
tages straks af. Skyl/brus huden med vand. P305 +
P351 + P338 VED KONTAKT MED @JNENE: Skyl
forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle
kontaktlinser, hvis dette kan geres let. Fortszet skyl-
ning. P501 Bortskaf indholdet/beholderen i over-
ensstemmelse med lokale og nationale forskrifter.
For mere information henvises til sikkerhedsdata-
bladet, der er tilgaengeligt pa vores websted.
OPBEVARING: Opbevares pa et keligt, tert og
godt ventileret sted. Opbevares vaek fra direkte
sollys, varme og aben ild. Opbevaringstempera-
tur: < 30°C

SAMMENSZTNING: 100 g indeholder 30 g ben-
zalkoniumchlorid, hjeelpestoffer og vand.

DE (Deutsch)

ZWECKBESTIMMUNG: Cavex ImpreSafe ist ein
Konzentrat fiir die Desinfektion und Reinigung von

zahnarztlichen Abformungen aus Alginat, Polyether,
Polysulfid, A-Silikon und K-Silikon. Cavex ImpreSafe
hatkeinen Einfluss auf die Formstabilitat von Abfor-
mungen aus Alginat, Polyether, Polysulfid, A-Silikon
und K-Silikon.

VORGESEHENE ANWENDER: Das Produkt ist fiir
die Verwendung durch professionelle Fachkrafte im

zahnmedizinischen oder gesundheitlichen Bereich
mit Kompetenzen fiir den Desinfektionsprozess von
Medizinprodukten bestimmt. Das Produkt ist nicht
fur die direkte Verwendung am Patienten bestimmt.
WIRKSPEKTRUM: Bakterizid
(EN 13727:2012+A2:2015*% EN 14561:2006")
3% in 3 Min.; levurozid (EN 13624:2013*,
EN 14562:2006%) 3% in 3 Min.; viruzid ?\/elgen be-
hllte Viren (EN 17111:2018/) 3% in 3 Min.
A Getested unter geringer organischer Belastung / *
Getested unter hoher organischer Belastung / * Getested
unter geringer und hoher organischer Belastung
GEBRAUCHSANWEISUNG: Zum Selbstschutz
Einweghandschuhe und Schutzbrille tragen. Ge-
brauchslésung gemass Dosiertabelle ansetzen.
Zahnarztliche Agformungen vollstandig in der
Desinfektionslésung eintauchen. Angegebene
Einwirkzeit einhalten aber nicht tiberschreiten. Ab-
formungen nach der Desinfektion griindlich mit
Wasser von mindestens Trinkwasserqualitat 10
Sekunden lang spilen. Gebrauchslésung taglich
neu ansetzen und bei sichtbarer Verschmutzung
entsprechend friiher wechseln. Eine Liste kompa-
tibler und inkompatibler Materialien ist auf unserer
Webseite verfligbar. Wenn Sie hinsichtlich der
Materialzusammensetzung des Medizinprodukts
Fragen haben, wenden Sie sich vor der Verwen-
dung an den Hersteller des Medizinproduktes. Alle
im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen
schwerwiegenden Vorfélle dem Hersteller und der
zustandigen Behérde des Mitgliedstaats, in dem
der Anwender und/oder der Patient niedergelassen
ist, zu melgen sind.
EINSCHRANKUNGEN: NUR FUR DEN PROFESSIO-
NELLEN EINSATZ. Nicht fur invasive Medizinproduk-
te geeignet. Nicht mit anderen Produkten mischen.
Stellen Sie sicher, dass alle sichtbaren Verschmut-
zungen vor der Desinfektion entfernt wurden.
HANDHABUNG: H302 Gesundheitsschadlich bei
Verschlucken. H314 Verursacht schwere Veratzun-
gen der Haut und schwere Augenschaden. H410
ehr giftig fur Wasserorganismen mit langfristiger
Wirkung. P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/
Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. P301 + P31
BEI'VERSCHLUCKEN: Bei Unwohlsein GIFTINFOR-
MATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. P301 +
P330 + P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspi-
len. KEIN Erbrechen herbeifiihren. P303 + P361 +
P353 BEI BERUHRUNG MIT DER HAUT (oder dem
Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstiicke sofort
ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen.
P305 + P351 + P338 BEI KONTAKT MIT DEN AU-
GEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser
spulen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Méglichkeit
entfernen. Weiter spiilen. P501 Inhalt/Behélter ge-
méss lokalen/nationalen Vorschriften der Entsor-
ung zufiihren. Weitere Informationen finden Sie im
g\'cherheitsdatenb\att auf unserer Website.
LAGERUNG: An einem kiihlen, trockenen und gut
beliifteten Ort aufbewahren. Vor direkter Sonnen-
einstrahlung, Hitze und offener Flamme schiitzen.
Lagertemperatur: < 30°C
ZUSAMMENSETZUNG: 100 g enthalten 30 g Ben-
zalkoniumchlorid, Hilfsstoffe und Wasser.

EL (EAANVIKA)

MPOBAEMOMENH XPHZH: To Cavex ImpreSafe
gival éva oupnukvwpévo SidAupa yia Tnv ano-
Apavon kai Tov kaBapiouo Twv 08ovTIaTPIKGV
ANOTUNWHATWY KATAOKEUAOHEVO and alyIviko,
noAuaiBépa, noAucoul@idio, aihikovn-A kai oi-
Aikodvn-K. To Cavex ImpreSafe 8ev ennpealer Tn
oTabepdTNTA TwV IACTACEWY Twv 0OOVTIATPI-
KGOV anoTunwpaTwy. Aev nepiexel aAdelideg.
MPOBAEMOMENOI XPHZTEZ: To npoi6v npo-
opileTal yia xprion anod enayyeA\UaTieg oTov
X@po NG odovTiaTpikng ) nepiBalyng uyeiag pe
YVWOEIG yia TNV ano?xopavc%|oTpoTsxvo7\olemv
npoidvTwv. To npoidv autd dev NpEnel va Xpnoi-
ponoinBei angubeiag oToug acBeveig.

DAZMA APAZHZ: BaktnpiokTovo

(EN 13727:2012+A2:2015*, EN 14561:2006%)

3% oe 3 \.; CupopuknTokTovo (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006%) 3% o€ 3 \.; 10i pe EAuTpo

(EN 17111:20187) 3% ce 3 \.

A AokipdoTnke e xapnhé opyaviko goptio / * Aoki-
paoTnke pe Xaunho opyavikd qopTio / # AokipdoTnke
He XapnAo kai uwnAod opyavikd popTio

OAHTIEZ XPHZHZ: Na v atopikh oag npo-
oTaoiq, POPATE YAVTIA HIag XPnong kar yuahid
aogaleiag. MpoeToipaoTe To SitAupa epyaciag
oUpgpwva pe Tov nivaka Socoloyiag. BuBioTe
EVTEAWG TO 0BOVTIKO ANOTUNWHA KAl TO 8IOKAPIO
anoTunwong oo anoAupavTikd SidAupa. Tnpeite
aAAa pnv ungpPaiveTe TOV UNOBEIKVUOPEVO XPO-
vo enagng. Meta Tnv anoAupavon, §enAveTe
KOAQ TA ANOTUNMUATA KATW and TPEXOUUEVO
VEPOS TOUAAXIOTOV no1dTNTAg Noaipou yia 10 Seu-
TepoAenTa. AvtikataoTrioTe To Siakupa epyaciag
kabnuepiva fj 6Tav eival opatd poAucpévo. Mia
Niota pe oupBata kai un oupBata ukikd eival Sia-

B¢oiun oTov 10T6TONS pag. Eav Sev eioTe Bé§u|o|

@G Npog T oUvBeon UAIKOU Tou 1aTPOTEXVOAOYI-
KOU NPOIdVTOG, EMIKOIVWVIOTE HE TOV KATAOKEUA-
OTH NPIV anoé Tn XPHon. va avapepel kGBe cofa-
PO NEPICTATIKO MOU OXETICETAI PE TO TEXVOAOYIKO
NPOidV OTOV KATACKEUACTN Kal oThv apuddia
apxr TOU KPATOUG pEAOUG OTO OMOIO Elval EYKa-
TECTNPEVOG O XPOTNG Kal/f) o acBevng.
MEPIOPIZMOI: MONO TA ENATTEAMATIKH
XPHZH. Na pn xpnoigonoieital o enepfatika
1aTPOoTEXVOAOYIKA NpoiovTa. Mnv avapiyvieTe

He &Ma npoiovTa. BeBaiwBeite 611 To opatd
XwHa éxel NANpws apaipebei npiv anod Tnv
anoAupavon.

XEIPIZMOZ: H302 EnifAafeg oe nspim’wcq
xartanoong. H314 Mpokalei coPapa deppatika
gykavpaTa kai opOaApikeg BAaBeg. H410 MoAy
TOEIKO Yia Toug USPORIOUG OPYAVICHOUG, HE
pakpoxpovieg enintaoeig. P280 Na popare npo-
OTATEUTIKA YavTia/ NPOCTATEUTIKG evBupaTa/ pg-
0a aTOIKAG NPOOTACiag yia Ta paTia / npéowno.
P301 + P312 2E MEPINTQ>H KATAMNOZHZ: Kahe-
ote apéowg To KENTPO AHAHTHPIAZEQN 1y éva
yiatpo, edv aioBavBeite adiaBeaoia. P301 + P330
+ P331 SE NEPINTQXH KATAMOZHS: ZenhUvete
To oTopa. MHN npokaléoeTe epetod. P303 + P361
+ P353 ZE MEPINTQZH ENADHZ ME TO AEPMA
(A pe Ta paANid): BydATe apéowg OAa Ta poAu-
OuEva pouya. ZenAUVTE TNV enideppida pe vepo/
oTo vroug. P305 + P351 + P338 ZE MEPINTQH
EMA®HZ ME TA MATIA: ZenAUvVeTE NPOCEKTIKA
He vepo yia apkeTd Aenta. Edv undapxouv ¢akoi
£NAPNG, APAIPETTE TOUG, EPOTOV eivar elkolo.
2uveyioTe va {EI‘I)\EVET& P501 AnoppiyTe TO nepi-
£XOHEVO/NEPIEKTN CUHPUWVA PE TOUG TOMIKOUG Kal
£6vikoug kavoviopoug. Tia nepioooTepeg nAnpo-
popieg, achpégTe oo QUNo SeSopevwv aopa-
Aeiag nou eivail diaBéaoipo aTov I0TOTONO pag.
AMOOGHKEYZH: AnobnkeloTe o€ Spoocepd, oTe-
YVO Kai kad agpiCopevo xwpo. KpathoTe pakpia
and To dueco NAIAKO Pwg, TN BeppdTnTa Kal

TNV avoixtn ¢pAdya. Oeppokpacia anobrkeu-
ong: < 30°C

ZYNOEZH: 100 g nepigxouv 30 g xAwpioUxo Bev-
Cahkovio, BonbnTikd kai vepo.

ES (Espanol)

FINALIDAD PREVISTA: Cavex ImpreSafe es un
concentrado para desinfectar y limpiar impresiones
dentales fabricadas en alginato, poliéter, polisul-
furo, silicona A, y silicona C. Cavex ImpreSafe no
afecta la estabilidad dimensional de las impresiones
dentales. No contiene aldehidos.

USUARIOS PREVISTOS: El producto esta disefiado
para ser utilizado por un profesional dental o sani-
tario con habilidades en el proceso de desinfeccion
de productos sanitarios. El producto no esté disena-
do para su uso directo en pacientes.

ESPECTRO DE EFECTIVIDAD: Bactericida

(EN 13727:2012+A2:2015% EN 14561:2006%)

3% en 3 Min.; levaduricida (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006%) 3% en 3 Min.; virus con envoltura
(EN 17111:20187) 3% en 3 Min.

 Probado con baja carga organica / * Probado con alta
carga organica / * Probado con carga orgénica baja y alta
INSTRUCCIONES DE USO: Para su proteccion,
utilizar guantes desechables y gafas de seguridad.
Prepare la solucién de trabajo segun la tabla de
dosificacion. Sumerja completamente las impresion
dental y la bandeja de impresion en la solucion
desinfectante. Cumpla con el tiempo de exposicion
y no lo exceda. Luego de desinfectar, enjuague bi-
en las impresiones con agua corriente de al menos
calidad potable durante 10 segundos. Reemplace
la solucién de trabajo a diario o cuando esté visible-
mente contaminada. Una lista de materiales com-
patibles e incompatibles esta disponible en nuestro
sitio web. Si no esta seguro de la composicion del
material del dispositivo médico, comuniquese con
el fabricante antes de usarlo. Cualquier incidente
grave relacionado con el producto debe comuni-
carse al fabricante y a la autoridad competente del
Estado miembro en el que estén establecidos el
usuario y/o el paciente.

LIMITACIONES: SOLO PARA USO PROFESIONAL.
No apto para uso en dispositivos médicos inva-
sivos. No mezclar con otros productos. Asegtrese
de eliminar toda la suciedad visible antes de la
desinfeccion.

MANIPULACION: H302 Nocivo en caso de in-
gestion. H314 Provoca quemaduras graves en la
piel y lesiones oculares graves. H410 Muy téxico
para los organismos acudticos, con efectos nocivos
duraderos. P280 Llevar guantes/prendas/gafas/
mascara de proteccién. P301 + P312 EN CASO

DE INGESTION: Llamar a un CENTRO DE INFOR-
MACION TOXICOLOGICA o a un médico si se
encuentra mal. P301 + P330 + P331 EN CASO DE
INGESTION: Enjuagarse la boca. NO provocar el
vomito. P303 + P361 + P353 EN CASO DE CON-
TACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediata-
mente todas las prendas contaminadas. Aclararse
la piel con agua/ducharse. P305 + P351 + P338

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar
cuidadosamente con agua durante varios minutos.
Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta facil.
Seguir aclarando. P501 Eliminar el contenido/el
recipiente de acuerdo con las regulaciones locales
y nacionales. Para obtener mas informacién, con-
sulte la Ficha de datos de seguridad disponible en
nuestro sitio web.

ALMACENAMIENTO: Almacenar en un lugar
fresco, seco y bien ventilado. Mantener alejado de
la luz solar directa, el calory las llamas expuestas.
Temperatura de almacenamiento: <30
COMPOSICION: 100 g contienen 30 g de cloruro
de benzalconio, auxiliares y agua.

ET (Eesti)

SIHTOTSTARVE: Cavex ImpreSafe on kontsentraat
alginaadist, polieetrist, poltsulfiidist, A-silikoonist
ja C-silikoonist valmistatud hambajaljendite desinfit-
seerimiseks ning puhastamiseks. Cavex ImpreSafe
ei m&juta hambajaljendite mo6tmete stabiilsust.
Toode ei sisalda aldehiide.

ETTENAHTUD KASUTAJAD: Toode on mé&eldud
kasutamiseks hambaravi- véi tervishoiuspetsialis-
tidele, kellel on olemas teadmised meditsiinisead-
mete desinfitseerimise kohta. Toodet ei tohi kasuta-
da otse patsientidel.

TOIMESPEKTER: Bakteritsiidne (EN 13727:2012
+A2:2015% EN 14561:2006%) 3% 3 min jook-

sul; parmseenevastane (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006%) 3% 3 min jooksul; imbrisega vii-
rused (EN 17111:2018%) 3% 3 min jooksul

A Anallitsitud madala orgaaniliste ainete sisaldusega

/* Analiitsitud kérge orgaaniliste ainete sisalduse-

ga/* Anallusitud madala ja kérge orgaaniliste ainete
sisaldusega

KASUTUSJUHEND: Enda kaitsmiseks kandke
Uhekordselt kasutatavaid kindaid ja kaitseprille.
Valmistage té6lahus ette, jargides doseerimista-
belit. Asetage hambajéljendid ja jaljendialus tleni
desinfitseerimislahusesse. Jargige, kuid arge (le-
tage ettendhtud toimeaega. Parast desinfitseerimist
loputage jéljendeid voolava (véhemalt joogivee
kvaliteediga) vee all hoolikalt 10 sekundit. Vahetage
t66lahus valja kord paevas véi siis, kui see on
néhtavalt saastunud. Sobivate ja sobimatute ma-
terjalide loendi leiate meie veebisaidilt. Kui te med-
itsiiniseadme materjalikoostist tépselt ei tea, votke
enne toote kasutamist seadme tootjaga Ghendust.
Igast seadmega seotud ohujuhtumist tuleks teatada
seadme tootjale ning kasutaja ja/voi patsiendi asu-
kohajargse liikmesriigi padevale asutusele.
PIIRANGUD: AINULT PROFESSIONAALSEKS KA-
SUTAMISEKS. Mitte kasutada invasiivsetel meditsi-
iniseadmetel. Mitte segada muude toodetega. Enne
desinfitseerimist veenduge, et kogu ndhtav mustus
oleks eemaldatud.

KASITSEMINE: H302 Allaneelamisel kahjulik. H314
P&hjustab rasket nahaséévitust ja silmakahjustusi.
H410 Vaga miirgine veeorganismidele, pikaajaline
toime. P280 Kanda kaitsekindaid/kaitserGivastust/
kaitseprille/kaitsemaski. P301 + P312 ALLANEELA-
MISE KORRAL: halva enesetunde korral vétta tihen-
dust MURGISTUSTEABEKESKUSE v&i arstiga. P301
+ P330 + P331 ALLANEELAMISE KORRAL: loputada
suud. MITTE kutsuda esile oksendamist. P303 +
P361 + P353 NAHALE (v&i juustele) SATTUMISE
KORRAL: vétta viivitamata lif)ik saastunud réivad
seljast. Loputada nahka veega/loputada dusi all.
P305 + P351 + P338 SILMA SATTUMISE KORRAL:
loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega.
Eemaldada kontaktlaatsed, kui neid kasutatakse ja
kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel kord.
P501 Sisu/mahuti korvaldada kooskélas asjako-
haste kohalikele ja riiklike maarustega. Lisateabe
saamiseks vaadake ohutuskaarti, mille leiate meie
veebisaidilt.

SAILITAMINE: Séilitada jahedas, kuivas ja hasti
ventileeritavas ruumis. Hoida eemal otsesest paike-
sevalgusest, soojusest ja lahtisest leegist. Sailitus-
temperatuur: < 30 °C

KOOSTIS: 100 g sisaldab 30 g bensalkooniumklori-
idi, abiaineid ja vett.
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FI (Suomi)

KAYTTOTARKOITUS: Cavex ImpreSafe on tiiviste
alginaatista, polyeetterista, polysulfidista, A-silikoni-
sta ja C-silikonista valmistettujen hammasjaljen-
ndsten desinfiointiin ja puhdis

kseen. Cavex
ImpreSafe ei vai hammasjaljennésten muotopy-
SUUNNITELLUT KAYTTAJAT: Tuote on tarkoitettu
sellaisten hammas- tai terveydenhuollon ammat-
tilaisten kayttoon, joilla on tietoa lagkinnallisten
laitteiden desinfioimisesta. Tuotetta ei ole tarkoitettu
kéytettavaksi suoraan potilaisiin.

VAIKUTUSALUE: Bakterisidinen

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%)

3% 3 min; hiivasienté tuhoava (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006") 3% 3 min; vaipalliset virukset

(EN 17111:20187) 3% 3 min

A Testattu matalalla orgaanisella kuormalla / * Testattu
korkealla orgaanisella kuormalla / # Testattu matalalla ja
korkealla orgaanisella kuormalla

KAYTTOOHJE: Suojataksesi itsesi kayta ker-
takayttokasineitd ja suojalaseja. Valmista kayttoliuos
annostelutaulukon mukaan. Upota hammasjaljen-
ndkset ja jéljenndslusikat kokonaan desinfio-
intiliuokseen. Noudata vaikutusaikoja, al4 ylita

niitd. Desinfioinnin jalkeen huuhtele jaljenndksia
huolellisesti juomakelpoisen juoksevan veden alla
10 sekuntia. Vaihda kayttéliuos paivittdin tai kun
siind on nakyvaa likaa. Luettelo yhteensopivista ja
yhteensopimattomista materiaaleista on saatavissa
verkkosivustoltamme. Jos olet epavarma laakinnal-
lisen laitteen materiaalikoostumuksesta, ota yhteytta
valmistajaan ennen kayttoa. Laitteeseen liittyvista
vakavista vaaratilanteista tulee ilmoittaa valmistajalle
ja sen jasenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle,
johon kayttéja ja/tai potilas on sijoittautunut.
RAJOITUKSET: VAIN AMMATTIKAYTTOON. Ei

saa kayttaa invasiivisille lagkinnallisille laitteille. Ei
saa sekoittaa muiden tuotteiden kanssa. Varmista,
etta kaikki nakyva lika on puhdistettu ennen
desinfiointia.

KASITTELY: H302 Haitallista nieltyna. H314 Voi-
makkaasti ihoa sydvyttavaa ja silmia vaurioittavaa.
H410 Erittain myrkyllista vesieliille, pitkaaikaisia
haittavaikutuksia. P280 Kayta suojakasineita/suoja-
vaatetusta/silmiensuojainta /kasvonsuojainta. P301
+P312 JOS KEMIKAALIA ON NIELTY: Ota yhteys
MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN tai l4akariin, jos
ilmenee pahoinvointia. P301 + P330 + P331 JOS
KEMIKAALIA ON NIELTY: Huuhdo suu. El saa ok-
sennuttaa. P303 + P361 + P353 JOS KEMIKAALIA
JOUTUU IHOLLE (tai hiuksiin): Riisu saastunut vaate-
tus valittémasti. Huuhdo/suihkuta iho vedella. P305
+ P351 + P338 JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN:
Huuhdo huolellisesti vedelld usean minuutin ajan.
Poista piilolinssit, jos sen voi tehd& helposti. Jatka
huuhtomista. P501 Havita sisalté/pakkaus paikallis-
ten ja kansallisten sadaddsten mukaisesti. Katso
lisétietoja verkkosivustoltamme saatavissa olevasta
kayttoturvallisuustiedotteesta.

VARASTOINTI: Sailyts viiledssa, kuivassa ja hyvin
ilmastoidussa tilassa. Pidé suojassa suoralta au-
ringonvalolta, kuumuudelta ja avotulelta. Vara-
stointilampétila: < 30 °C

KOOSTUMUS: 100 g siséltaa 30 g bentsalkoniumk-
loridia, apuaineita ja vetta.

FR (Francais)

USAGE PREVU : Cavex ImpreSafe est un concentré
pour la désinfection et le nettoyage des empreintes
dentaires en alginate, polyéther, polysulfure, silicone
Acetsilicone C.Cavex ImpreSafe n'affecte pas la

stabilité dimensionnelle des empreintes dentaires.
Sans aldéhydes.

UTILISATEURS VISES : Le produit est prévu pour
une utilisation par des professionnels dentaires ou

de la santé possédant des connaissances concernant
la désinfection des dispositifs médicaux. Le produit
ne doit pas étre utilisé directement sur les patients.
SPECTRE D'EFFICACITE : Bactéricide
(EN 13727:2012+A2:2015%, EN 14561:2006%) 3% en
3 min ; levuricide (EN 13624:2013* EN 14562:2006%)
3% en 3 min ; virus enveloppés (EN 17111:2018")
3% en 3 min
A Testé sous faible charge organique / * Testé sous charge
organique élevée / * Testé sous charge organique faible
etélevée
NOTICE D'UTILISATION : Pour votre protection,
Eonez des gants jetables et des lunettes de sécurité.
réparer la solution active conformément au tableau
de dosage. Immerger complétement I'empreinte
dentaire et le porte-empreinte dans la solution désin-
fectante. Respecter mais ne pas dépasser le temps
de contact indiqué. Aprés la désinfection, rincer
les empreintes abondamment sous |'eau courante
d'au moins une qualité d'eau potable pendant 10
secondes. Remplacer la solution active tous les jours
ou lorsqu'elle est visiblement contaminée. Une liste
des matériaux compatibles et incompatibles est
disponible sur notre site web. Si vous n'étes pas sir
de la composition du matériau du dispositif médical,
contactez le fabricant avant utilisation. Tout incident
rave survenu en lien avec le dispositif devrait faire
objet d'une notifjcation au fabricant et a l'autorité
compétente de |'Etat membre dans lequel I'utilisa-
teur et/ou le patient est établi.
LIMITES : POUR USAGE PROFESSIONNEL
SEULEMENT. Ne convient pas aux dispositifs médi-
caux invasifs. Ne pas mélanger avec d'autres pro-
duits. S'assurer que toute contamination visible a été
éliminée avant la désinfection.
MANIPULATION : H302 Nocif en cas d'ingestion.
H314 Provoque des brilures de la peau et des |é-
sions oculaires graves. H410 Trés toxique pour les
organismes aquatiques, entraine des effets néfastes
along terme. P280 Porter des gants de protection/
des vétements de protection/un é%uipement de
Brotection des yeux/ du visage. P301 + P312 EN CAS
'INGESTION: appeler un CENTRE ANTIPOISON ou
un médecin en cas de malaise. P301 + P330 + P331
EN CAS D'INGESTION: rincer la bouche. NE PAS
faire vomir. P303 + P361 + P353 EN CAS DE CON-
TACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever im-
médiatement tous les vétements contaminés. Rincer
la peau a l'eau/Se doucher. P305 + P351 + P338
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec
récaution a 'eau pendant plusieurs minutes. En-
ever les lentilles de contact si la victime en porte et si
elles peuvent étre facilement enlevées. Continuer a
rincer. P501 Eliminer le contenu/récipient conformé-
ment aux réglementations locales/nationales. Pour
plus d'informations, veuillez consulter la fiche de
données de sécurité disponible sur notre site web.
STOCKAGE : Stocker dans un endroit frais, sec et
bien ventilé. Tenir a I'écart de la lumiére directe du
soleil, de la chaleur et des flammes nues. Tempéra-
ture de stockage: < 30°C

COMPOSITION : 100 g contiennent 30

de chloru-

re de benzalkonium, des auxiliaires et de 1'eau.

HR (Hrvatski)

NAMJENA: Cavex ImpreSafe je koncentrat za dez-
infekciju i &isc¢enje dentalnih otisaka od alginata,
polietera, polisulfida, A-silikona i kondenzacijskog
silikona. Cavex ImpreSafe ne utje¢e na dimenzijsku
stabilnost dentalnih otisaka. Ne sadrzi aldehide.
PREDVIDENI KORISNICI: Proizvod je namijenjen
za uporabu od strane stomatologa ili zdravstvenih
djelatnika koji posjeduju znanje o dezinfekciji
medicinskih proizvoda. Proizvod se ne smije rabiti
izravno na pacijentima.

SPEKTAR DJELOVANJA: Baktericidni

(EN 13727:2012+A2:2015% EN 14561:2006*) 3%
za 3 min; djelotvornost na kvasce (EN 13624:2013*%,
EN 14562:2006%) 3% za 3 min; virusi s ovojnicom
(EN 17111:20187) 3% za 3 min

A Testirano pod malim organskim opterec¢enjem / * Testi-
rano pod velikim organskim opterecenjem / * Testirano
pod malim i velikim organskim optere¢enjem

UPUTE ZA UPORABU: Radi vlastite sigurnosti
nosite jednokratne rukavice i zastitne naocale. Pri-
premite radnu otopinu prema tablici za doziranje. U
potpunosti uronite dentalne otiske i zlice u otopinu
za dezinfekciju. Pridrzavajte se vremena kontakta

i nemojte ga prekoraciti. Nakon dezinfekcije 10
sekundi temeljito isperite otiske teku¢om vodom
koja je prikladna za pice ili vodom vece kakvoce.
Zamijenite radnu otopinu svakodnevno ili kad je
vidno onecis¢ena. Popis kompatibilnih i nekom-
patibilnih materijala dostupan je na nasem web
mjestu. Ako imate dvojbe o sirovinskom sastavu
medicinskog proizvoda, prije uporabe kontaktirajte
proizvodaca. Svaki ozbiljan stetni dogadaj do kojeg
je doslo u vezi s proizvodom trebalo prijaviti proiz-
vodacu i nadleznom tijelu drzave ¢lanice u kojoj se
korisnik i/ili pacijent nalaze.

OGRANICENJA: SAMO ZA PROFESIONALNU UP-
ORABU. Nije namijenjeno za uporabu na invazivnim
medicinskim proizvodima. Nemojte mijesati s
drugim proizvodima. Prije dezinfekcije uklonite svu
vidljivu prljavstinu.

RUKOVANJE: H302 Stetno ako se proguta. H314
Uzrokuje teske opekline koze i ozljede oka. H410 Vr-
lo otrovno za vodeni okoli§, s dugotrajnim ucincima.
P280 Nositi zastitne rukavice/zastitno odijelo/zasti-
tu za oci/zastitu za lice. P301 + P312 U SLUCAJU
GUTANJA: u slu¢aju zdravstvenih tegoba nazovite
CENTAR ZA KONTROLU OTROVANJA ili lije¢nika /
zdravstvenog djelatnika. P301 + P330 + P331 AKO
SE PROGUTA: isprati usta. NE izazivati povracan-
je.P303 + P361 + P353 U SLUCAJU DODIRA S
KOZOM (ili kosom): odmah ukloniti/skinuti svu
zagadenu odjecu. Isprati kozu vodom/tusiranjem.
P305 + P351 + P338 U SLUCAJU DODIRA S OCI-
MA: oprezno ispirati vodom nekoliko minuta. Uk-
loniti kontaktne lece ako ih nosite i ako se one lako
uklanjaju. Nastaviti ispiranje. P501 Zbrinite sadrzaj/
spremnik u skladu s lokalnim i nacionalnim propisi-
ma. Za vi$e informacija pogledajte Sigurnosno-teh-
nicki list koji je dostupan na nasem web mjestu.
SKLADISTENJE: Skladistite na hladnom, suhom

i dobro prozra¢enom mjestu. Drzite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, izvora topline i otvorenog
plamena. Temperatura skladistenja: < 30 °C
SASTAV: 100 g sadrzi 30 g benzalkonijeva klorida,
pomocne tvari i vodu.

HU (Magyar)

RENDELTETES: Az Cavex ImpreSafe egy koncentré-

tum, amely az algintbdl, poliéterbdl, poliszulfidbdl,
A-szilikonbdl és C-szilikonbdl késziilt fogaszati lenyo-
matok fertStlenitésére alkalmas. Az Cavex ImpreSafe
nem befolyésolja a fogaszati lenyomatok dimenziés
stabilitasat. Aldehidmentes.
CELZOTT FELHASZNALOK: A terméket fogészati
vagy egészséglgyi szakembereknek szantak, akik
tudassal rendelkeznek az orvosi eszkézok fertStle-
nitésével kapcsolatosan. A termék nem alkalmazhato
kézvetleniil a betegeken.
HATASSPEKTRUM: Baktericid
(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%) 3%
3 p bellil; élesztégomba-616 (EN 13624:2013%,
EN 14562:2006%) 3% 3 p belll; burokkal rendelkezé
virus (EN 17111:20187) 3% 3 p belil
A Kis szerves terhelés alatt tesztelve / * Nagy szerves
terhelés alatt tesztelve / # Kis és nagy szerves terhelés
alatt tesztelve
HASZNALATI UTMUTATO: A biztonsaga érdeké-
ben viseljen egyszer hasznalatos keszty(it és
véddszemiveget. A hasznalandé oldatot az adagola-
si téblazatnak megfelelSen készitse el. Meritse be
a fo?észati lenyomatot és a lenyomattalcat teljesen
az oldatba. Tartsa be, de ne lépje til a megadott
behatasi idét. FertStlenités utan alaposan oblitse le
a lenyomatokat legalabb ivé mindségi folyéviz alatt
10 masodpercig. Naponta, vagy ha lathatéan szenny-
ezett, akkor azonnal cserélje le az oldatot. Az dssze-
férhetd és nem Ssszeférhetd anyagok listaja elérhetd
a weboldalunkon. Ha nem biztos az orvostech-
nikai eszkdz anyagi 6sszetételében, hasznalat el6tt
keresse fel az eszkdz gyartdjat. Az eszkdzzel kape-
solatban eléforduld sulyos vératlan eseményeket
jelenteni kell a gyartonak és a felhasznald és/vagy a
eteg letelepedési helye szerinti tagallam illetékes
hatésaganak.
KORLATOZASOK: KIZAROLAG SZAKEMBER AL-
TALI HASZNALATRA. Nem alkalmazhaté invaziv
orvostechnikai eszkz6kdn. Ne keverje &ssze mas ter-
mékekkel. Gyéz8djén meg arrdl, hogy a fertétlenités
elétt minden szennyezddést eltavolitott.
KEZELES: H302 Lenyelve artalmas. H314 Sulyos égé-
si sérilést és szemkarosodast okoz. H410 Nagyon
mérgezd a vizi élévilagra, hosszan tarté karosodast
okoz. P280 Véddkesztyti/védSruha/szemvéds/
arcvédé hasznalata kotelezd. P301 + P312 LENYELES
ESETEN: rosszullét esetén azonnal forduljon TOX-
IKOLOGIAI KOZPONTHOZ vagy orvoshoz. P301
+ P330 + P331 LENYELES ESETEN: a szajat ki kell
bliteni. TILOS hanytatni, P303 + P361 + P353 HA
BORRE (vagy hajra) KERUL: Az 6sszes szennyezett
ruhadarabot azonnal le kell vetni. A bért le kell 6blite-
ni vizzel/zuhanyozas. P305 + P351 + P338 SZEMBE
KERULES esetén: Tobb percig tarté évatos 6blités
vizzel. Adott esetben a kontaktlencsék eltavolitasa, ha
kénnyen megoldhaté. Az 6blités folytatasa. P501 Az
edény/tartalmanak elhelyezése hulladékként: a helyi
és orszagos szabalyozasokkal 6sszhangban. Tovabbi
informacioért keresse fel a weboldalunkon elérhetd
biztonsagi adatlapot.
TAROLAS: H(ivo

&s, szaraz és jOl szell&

helyen tarol-

ia. Tartsa tavol kdzvetlen napfénytdl, hétdl és nyilt
angtdl. Tarolasi hdmérséklet: <30°C

BSSZETETEL: 100 g oldat 30 g benzalkénium-klori-
dot, segédanyagokat és vizet tartalmaz.

IS (Icelandic)

FYRIRHUGUD NOTKU avex ImpreSafe er pyk-
kni til ad sotthreinsa og hreinsa tannmat sem gerd
eru Ur alginati, fjdleter, fjdlsalfid, A-kisil og C-kisil.
Cavex ImpreSafe hefur ekki ghrif & stédugleika tan-
nmata. Laus vid aldehyd.

ZATLAPIR NOTENDUR: Notkun vorunnar er
eingdngu eetlud tannleeknum eda heilbrigdis-
starfsmonnum med pekkingu a sétthreinsun laeknin-
gataekja. Voruna ma ekki nota beint 4 sjuklinga.
VIRKNIROF: Bakteriudrepandi

(EN 13727:2012+A2:2015*% EN 14561:2006*)

3% & 3 min; gerdrepandi (EN 13624:2013%,

EN 14562:2006*) 3% & 3 min; hjupadar veirur

(EN 17111:20187) 3% & 3 min

A Profad undir litlu lifraenu alagi / * Préfad undir miklu li-
freenu dlagi / # Préfad undir miklu og litlu lifreenu dlagi
NOTKUNARLEIDBEININGAR: Notid einnota hans-
ka og 6ryggisgleraugu, ykkur til verndar. Undirbudu
vinnulausnina samkvaemt bléndunartéflunni. Sékktu
tannmatinu og métskeidinni & kaf i sétthreinsi-
lausnina. Fylgdu en ekki fara framyfir tilgreindan
snertitima. Eftir sotthreinsun skaltu skola matin
vandlega med rennandi vatni sem er a.m.k. drykk-
jarhaeft 1 10 sekdndur. Skiptu um sétthreinsilausnina
daglega eda pegar hin er synilega mengud. bPu
getur fundid lista yfir samhaefd og ésamhaefd efni &
vefsidu okkar. Ef pu ert dviss um efnasamsetningu
leekningateekisins skaltu hafa samband vid fram-
leidandann fyrir notkun. Oll atvik sem upp koma
vardandi pessa véru skal tilkynna til framleidanda,
seljanda eda vidkomandi yfirvold.

TAKMARKANIR: ADEINS TIL FAGLEGRAR NOT-
KUNAR. Notist ekki & ifarandi laekningataeki. Notist
ekki med 68rum vérum. Gangid ar skugga um

ad oll synileg dhreinindi hafi verid fjarleegd fyrir
sétthreinsun.

MEDHONDLUN: H302 Skadlegt vid inntéku. H314
Veldur alvarlegum bruna & hid og augnskada.
H410 Mjég eitrad lifi i vatni, hefur langvinn &hrif.
P280 Notid hlifdarhanska/hlifdarfatnad/augnhlif/
andlitsvérn. P301 + P312 EFTIR INNTOKU: Hringid

i EITRUNARMIDSTODB/lekni ef lasleika verdur

vart. P301 + P330 + P331 EFTIR INNTOKU: skolid
munninn. EKKI framkalla uppkost. P303 + P361 +
P353 BERIST EFNID A HUD (eda i har): Farid strax

ar fstum sem ohreinkast af efninu. Skolid hudina
med vatni/farid i sturtu. P305 + P351 + P338 BERIST
EFNID [ AUGU: Skolid varlega med vatni i nokkrar
minutur. Fjarleegid snertilinsur ef pad er audvelt.
Skolid afram. P501 Fargid innihaldi/ilati { samraemi
vid stadbundnar og landsbundnar reglur Fyrir
frekari upplysingar, sja 6ryggisblad sem haegt er ad
finna & vefsidunni okkar.

GEYMSLA: Geymist & kdldum, purrum og vel lof-
traestum stad. Haldid fra beinu sélarljési, hita og
opnum eldi. Geymsluhitastig: < 30°C
SAMSETNING: 100 g innihalda 30 g ben-
salkénklérid, hjalparefni og vatn.

IT (Italiano)

DESTINAZIONE D'USO: Cavex ImpreSafe & un
concentrato per la disinfezione e la pulizia di im-
pronte dentali in alginato, polietere, polisolfuro,
silicone A e silicone C. Cavex ImpreSafe non altera
la stabilita dimensionale delle impronte dentali.

Privo di aldeidi.

UTILIZZATORI PREVISTI: Il prodotto & destinato a
essere utilizzato da odontoiatri o operatori sanitari
con competenze nel processo di disinfezione di
dispositivi medici. || prodotto non deve essere usato
direttamente sui pazienti.

SPETTRO D'AZIONE: Battericida

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%) 3% in
3 min; lieviticida (EN 13624:2013* EN 14562:2006%)
3% in 3 min; virus capsulati (EN 17111:2018") 3%
in 3 min

A Testato a basso carico organico / * Testato ad alto cari-
co organico / * Testato a basso e alto carico organico
ISTRUZIONI PER L'USO: Per la protezione della
propria persona, indossare guanti monouso e oc-
chiali protettivi. Preparare la soluzione di lavoro in
base alla tabella di dosaggio. Immergere comple-
tamente I'impronta dentale e il portaimpronta nella
soluzione disinfettante. Rispettare ma non superare
il tempo di esposizione indicato. Dopo la disinfezi-
one, risciacquare abbondantemente le impronte
sotto acqua corrente di qualita almeno analoga
all'acqua potabile per 10 secondi. Sostituire la
soluzione di lavoro ogni giorno o se visibilmente
contaminata. Un elenco 3i materiali compatibili e in-
compatibili & disponibile sul nostro sito web. In caso
di dubbi sulla composizione materiale del disposi-
tivo medico, contattare il produttore prima dell'uso.
Segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in
relazione al dispositivo al fabbricante e all'autorita
competente dello Stato membro in cui I'utilizzatore
e/o il paziente & stabilito.

LIMITAZIONI: SOLO PER USO PROFESSIONALE.
Non utilizzabile su dispositivi medici invasivi. Non
mescolare con altri prodotti. Assicurarsi che tutto

lo sporco visibile sia stato rimosso prima della
disinfezione.

MANIPOLAZIONE: H302 Nocivo se ingerito. H314
Provoca %ravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari.
H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con
effetti di lunga durata. P280 Indossare guanti/indu-
menti protettivi/Proteggere gli occhi/il viso. P301

+ P31§IN CASO DI INGESTIONE accompagnata
da malessere: contattare un CENTRO ANTIVELE-
NI o un medico. P301 + P330 + P331 IN CASO DI
INGESTIONE: sciacquare la bocca. NON provocare
il vomito. P303 + P361 + P353 IN CASO DI CON-
TATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliere
immediatamente tutti gli indumenti contaminati.
Sciacquare la pelle/fare una doccia. P305 + P351

+ P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI:
sciacquare accuratamente per parecchi minuti. To-
gliere le eventuali lenti a contatto se & agevole farlo.
Continuare a sciacquare. P501 Smaltire il prodotto/
recipiente in conformita alla regolamentazione
locale e nazionale. Per maggiori informazioni, fare
riferimento alla Scheda di sicurezza disponibile sul
nostro sito web.

IMMAGAZZINAMENTO: Conservare in luogo
fresco, asciutto e ben ventilato. Tenere lontano dalla
luce solare diretta, dal calore e da fiamme libere.
Temperatura di conservazione: <30 °C
COMPOSIZIONE: 100 g contengono 30 g di ben-
zalconio cloruro, materiali ausiliari e acqua.
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NUMATYTA PASKIRTIS: Cavex ImpreSafe yra kon-
centratas, skirtas danty atspaudy, pagaminty i$ algi-
nato, polieterio, polisulfido, A-silikono ir K-silikono,
dezinfekavimui ir valymui. Cavex ImpreSafe neturi
jtakos danty atspaudy arba gipsiniy modeliy mat-

meny stabilumui. Skysc¢io sudétyje néra aldehidy.
NUMATYTI VARTOTOJALI: Produktas skirtas nau-
doti danty ir sveikatos prieZitros specialistams,
iSmanantiems medicininiy prietaisy dezinfekavimo.
Produkto naudoti tiesiogiai pacientams negalima.
EFEKTYVUS SPEKTRAS: Baktericidinis

(EN 13727:2012+A2:2015* EN 14561:2006%)

3% per 3 min.; mielicidinis (EN 13624:2013*,

EN 14562:2006*) 3% per 3 min.; virusai su apvalka-
lu (EN 17111:2018%) 3% per 3 min.
A Isbandytas esant mazam organiniy medziagy kiekiui
/* I3bandytas esant dideliam organiniy medziagy
kiekiui / * ISbandytas esant mazam ir dideliam organiniy
medziagy kiekiui

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA: Apsaugai déve-

ti vienkartines pirstines ir apsauginius akinius.
Paruoskite darEi tirpalg pagal dozavimo lentele.

| dezinfekavimo tirpala visiskai panardinkite danty
atspaudus ir atspaudy dékla. Laikykités veikimo
laiko nurodymy ir jo nevirsykite. Po dezinfekcijos in-
strumentus kruopsciai 10 sekundziy skalaukite van-
deniu, kurio kokybé atitinka bent geriamojo van-
dens kokybe. Tirpala keiskite kasd%en arba kai yra
matomas jo uzter§tumas. Su alkoholiu suderinamy
ir nesuderinamy medziagy saradas pateiktas masy
interneto svetainéje. Jei nesate tikri dél medicininio
prietaiso sudaranciy medziagy, pries naudojima
susisiekite su gamintoju. Apie su priemone susijusj
rimtg incidentg turétqlba pranesama gamintojui

ir tos valstybés narés, kuriote naudotojas ir (arba)
pacientas yra jsisteiges / jsikiires, kompetentingai
institucijai.

APRIBOJIMAL: TIK PROFESIONALIAM

DOJIMUI. Nenaudoti invaziniams medicininiams
prietaisams. Nemaidyti su kitais produktais. Prie§
dezinfekavima jsitikinkite, kad visi matomi negvaru-
mai buvo pasalinti.

TVARKYMAS: H302 Kenksminga prarijus. H314
Smarkiai nudegina oda ir pazeidzia akis. H410 La-
bai toksiska vandens organizmams, sukelia ilgalaik-
ius pakitimus. P280 Maveti apsaugines pirstines/
déveéti apsauginius drabuzius/naudoti akiy (veido)
apsaugos priemones. P301 + P312 PRARIJUS: Pa-
sijutus blogai, skambinti j ApsinuodijimlJ kontrolEs
irinformacijos biurA arba kreiptis | gydytoja. P301

+ P330 + P331 PRARIJUS: isskalauti burna. NE-
SKATINTI vémimo. P303 + P361 + P353 PATEKUS
ANT ODOS (arba plauky): nusivilkite visus uzterstus
drabuzius. Nuplaukite odg vandeniu arba po dugu.
P305 + P351 + P338 PATEKUS | AKIS: Kelias min-
utes atsargiai plauti vandeniu. Isimti kontaktinius
lesius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima tai pad-
aryti. Toliau plauti akis. P501 ISmesti turinj / talpykla
pagal vietines ir nacionalines taisykles. Norédami
gauti daugiau informacijos, Zi ite saugos
duomeny lapa, kurj galite rasti masy svetainéje.
SANDELIAVIMAS: Laikyti v sausoje ir
gerai védinamoje patalpoje. Saugoti nuo tiesi-
oginiy saulés spinduliy, kars¢io ir atviros liepsnos.
Sandeliavimo temperatira: < 30 °C

SUDETIS: 100 g yra 30 g benzalkonio chlorido,
pagalbiniy medziagy ir vandens.

LV (Latviesu)

PAREDZETAIS NOLUKS: Cavex ImpreSafe ir
dezinfekcijas lidzek|a koncentrats, kas paredzéts
zobu nospiedumu dezinfekcijai un tirisanai, ja tie
ir atveidoti alginata, poliéteri, polisulfida, A-silicija
vai C-silicija. Cavex ImpreSafe neietekmé zobu
nospiedumu izméru stabilitati. ST lidzekla sastava
nav aldehidu.
PAREDZETIE LIETOTAJI: Produkts ir paredzéts
lietoSanai zobarstniecibas un veselibas apripes
specialistiem ar zinaanam par medicinisku

iericu dezinficésanu. Produktu nedrikst lietot tiesi
pacientiem.

IEDARBIBAS SPEKTRS: Baktericids

(EN 13727:2012+A2:2015%, EN 14561:2006%)

3% 3 min.; pretrauga (EN 13624:2013%,

EN 14562:;006“) 3% 3 min.; apvalkoti virusi
(EN17111:20187) 3% 3 min.

A Testéts pie zemas organisko savienojumu slodzes /

* Testéts pie augstas organisko savienojumu slodzes /
# Testéts pie zemas un augstas organisko savienojumu
slodzes

LIETOSANAS PAMACIBA: Aizsardzibas

nolukos valkajiet vienreizlietojamos cimdus un
aizsargbrilles. Sagatavojiet darbam paredzéto
skidumu atbilstosi dozésanas tabula sniegtajam
noradém. Pilniba iemérciet zobu nospiedumus
un nospiedumu karoti dezinfekcijas skiduma.
Precizi ievérojiet, bet neparsniedziet noradito sas-
kares laiku. Pec dezinfekcijas 10 sekundes rapigi
skalojiet nospiedumus zem teko$a tdens, kas ir
vismaz dzer$anai piemérota kvalitaté. Darbam
paredzéto skidumu nomainiet reizi diena vai kad
tas ir kjuvis redzami piesarpots. Misu vietné ir
pieejams saraksts ar saderigiem un nesaderigiem
materidliem. Ja neesat dross par to, no kadiem
materialiem ir izgatavota mediciniska ierice, pirms
lietoSanas sazinieties ar razotaju. Jebkads no-
pietns ar ierici saistits nelgadijums batu japazino
razotajam un tas dalibvalsts kompetentajai
iestadei, kura lietotajs veic uznéméjdarbibu un/vai
dzivo pacients.

IEROBEZOJUMI: TIKAI PROFESIONALAI
LIETOSANAI Nav paredzéts lietosanai uz in-
vazivam mediciniskam iericém. Nejaukt kopa ar
citiem produktiem. Parliecinieties, ka pirms dezin-
fekcijas ir notiriti visi redzamie netirumi.
LIETOSANA: H302 Kaitigs, ja norij. H314 Izrai-

sa smagus adas apdegumus un acu bojaju-

mus. H%10 Loti toksisks dens organismiem ar
ilgstosam sekam. P280 lzmantot aizsargcimdus/
aizsargdrébes/ acu aizsargus/ sejas aizsargus.
P301 + P312 NORISANAS GADIJUMA: sazinaties
ar SAINDESANAS CENTRU vai arstu, jajumsir
slikta passajata. P301 + P330 + P331 NORISANAS
GADIJUMA: izskalot muti. NEIZRAISIT vem3anu.
P303 + P361 + P353 SASKARE AR ADU (vai mati-
em): nekavéjoties novilkt visu piesarmoto apgérbu.
Noskalot adu ar adeni/du3a. P305 + P351 + P338
SASKARE AR ACIM: uzmanigi izskalot ar Gdeni
vairakas minates. lznemt kontaktlécas, ja tas ir
ievietotas un ja to ir viegli izdarit. Turpinat skalot.
P501 Utilizgjiet saturu/konteineru atbilstosi speka
esosajiem vietéjiem un valsts tiesibu aktiem. Vairak
informacijas skatiet misu vietné pieejamaja drosi-
bas datu ﬁapé.

UZGLABASANA: Uzglabat vésa, sausa un labi
ventiléta vieta. Sargat no tiesu saules staru ietek-
mes, karstuma un atklatas liesmas. Uzglabasanas
temperatira: < 30°C

SASTAVS: 100 g satur: 30 g benzalkonija hlorida,
paligvielas un adeni.



